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4-486-903-A1 (1)     Support d’enregistrement de 
données

Avant utilisation
Pour utiliser ce produit avec certains appareils, vous devez  ˎ
mettre le logiciel de l’appareil à jour. Veuillez consulter le site 
d’assistance du produit avant emploi.
Consultez le mode d’emploi du matériel utilisé pour vérifier sa  ˎ
compatibilité avec la carte mémoire SxS.
Lorsque vous utilisez ce produit avec un ordinateur équipé  ˎ
d’un slot ExpressCard, vous devez d’abord installer le pilote de 
l’appareil pour ce produit. Le pilote spécial peut être téléchargé 
du site d’assistance. (Voir URL ci-dessous)
Nous recommandons d’installer l’application Memory Media  ˎ
Utility sur le site Web suivant pour une utilisation plus pratique 
du produit. 
http://www.sony.net/mmu

Pour les systèmes d’exploitation compatibles, consultez le site 
d’assistance.

Remarques sur l’emploi
N’essayez pas de démonter ou de modifier ce produit, car ˎˎ
cela pourrait entraîner un incendie, une électrocution ou 
endommager votre produit.
Si ce produit dégage de la fumée ou une odeur inhabituelle, si ˎˎ
vous renversez un liquide ou laissez tomber un corps étranger 
dans le produit, mettez immédiatement le produit hors tension et 
cessez de l’utiliser.
Ce support est destiné à un produit électronique. Ne l’exposez pas ˎˎ
à l’électricité statique.
Ne heurtez pas ce produit et évitez de le plier, de le laisser tomber ˎˎ
ou de le mouiller.
Ne touchez pas directement les bornes de ce produit et ne laissez ˎˎ
aucun corps étranger pénétrer à l’intérieur de celui-ci.
Le formatage de ce produit supprime toutes les données qu’il ˎˎ
contient.
Les données enregistrées risquent d’être endommagées ou ˎˎ
perdues dans les cas suivants :

Si vous retirez ce produit ou si vous coupez l’alimentation ˎˋ
pendant le formatage, la lecture ou l’écriture de données.
Si vous utilisez ce produit dans des endroits soumis à de ˎˋ
l’électricité statique ou à des parasites électriques.

N’utilisez pas et ne rangez pas ce produit aux endroits suivants. ˎˎ
Sinon, ce produit ne fonctionnera pas correctement.

Endroit extrêmement chaud, froid ou humide.ˎˋ
Ne laissez jamais ce produit exposé à une température élevée, ˎˋ
comme en plein soleil, près d’un appareil de chauffage ou à 
l’intérieur d’une voiture, toutes fenêtres closes. Sinon, il risque 
de ne plus fonctionner ou de se déformer.
Les endroits humides ou corrosifs.ˎˋ

Vérifiez le sens d’insertion correct avant utilisation.ˎˎ
Lorsque vous rangez ou transportez ce produit, placez-le dans ˎˎ
son étui et bloquez-le convenablement.  
(voir illustration )
Nous vous conseillons de réaliser une copie de sauvegarde de vos ˎˎ
données importantes.  

Sony Corporation n’assume aucune responsabilité si vos 
données enregistrées sont endommagées ou perdues.

Régler le commutateur de protection en écriture sur la position ˎˎ
« WP » vous empêche d’enregistrer, de modifier ou de supprimer 
les données. 
(voir illustration )
N’utilisez pas le commutateur de protection en écriture ˎˎ
lorsque la carte mémoire SxS est insérée dans un ordinateur ou 
dispositif. Dans le cas contraire, il est possible que le statut de la 
protection en écriture de la carte mémoire reste inchangé selon 
l’environnement.
N’apposez aucune feuille d’étiquettes hors de l’espace prévu à cet ˎˎ
effet. 
Lorsque vous apposez la feuille d’étiquettes sur ce produit, veillez 
à ce qu’elle ne dépasse pas de l’espace prévu. 
(voir illustration )
N’appliquez de feuilles d’étiquettes qui se chevauchent.ˎˎ
Pour formater ce produit, utilisez un produit compatible avec ˎˎ
les cartes mémoire SxS, qui possède une fonction de formatage. 
Quand vous formatez ce produit sur votre ordinateur, veuillez 
utiliser l’application MMU. Vous ne devriez pas utiliser la 
fonction de formatage standard de votre système d’exploitation.
Les données ˎˎ de ce produit ne sont pas complètement effacées par 
l’opération de formatage ou de suppression. Avant de donner ou 
de disposer ce produit, supprimez les données qui relèvent de 
votre responsabilité en utilisant une application de suppression 
de données disponible à la vente ou détruisez physiquement ce 
produit.
Retirez ou réinsérez la carte en ouvrant convenablement son étui. ˎˎ
(voir illustration )

Spécifications
Interface Norme ExpressCard/34
Consommation électrique

Environ 1,6 W maximum
Température de fonctionnement

-25 °C à +65 °C (-13 °F à +149 °F) 
Humidité relative de fonctionnement

A 95 % maximum (sans condensation)
Température de stockage

-40 °C à +85 °C (-40 °F à +185 °F)
Humidité relative de stockage

A 95 % maximum (sans condensation)
Dimensions
(L  L  E)

environ 34 mm  75 mm  5,0 mm
(1 3/8 po.  3 po.  7/32 po.) 
(parties saillantes non comprises)

Poids environ 27 g (0,96 oz)
Fonction de protection en écriture
La conception et les spécifications peuvent être modifiées sans 
préavis.

SxS et SxS-1 sont des marques commerciales de Sony  ˎ
Corporation.
Les noms des systèmes et produits mentionnés dans ce mode  ˎ
d’emploi sont des marques ou des marques déposées des 
sociétés qui les ont développés. Les symboles ™ et ® ne sont pas 
systématiquement mentionnés dans ce mode d’emploi.

Pour les informations concernant le support technique pour ce 
produit, consultez l’URL suivante.
http://www.sony.net/SxS-Support/

© 2016 Sony Corporation 

ご使用になる前に
本製品はSxSメモリーカード対応製品でのみご使用いただけま ˎ
す。また、一部の製品でご使用の際、ソフトウェアアップデート
が必要な場合があります。詳しくは対応製品の取扱説明書また
はホームページをご確認ください。すべての製品における動作
を保証するものではありません。
本製品をExpressCard スロットを標準搭載したパソコンでご ˎ
使用のときは、専用のデバイスドライバーのインストールが必
要です。詳細は、各製品の取扱説明書をご覧ください。専用の
デバイスドライバーはサポート関連情報からダウンロードでき
ます。（URLは文末をご参照ください）
本製品を便利にご利用いただくために、以下のサイトから アプ ˎ
リケーション“Memory Media Utility” をインストールするこ
とをお勧めします。 
http://www.sony.net/mmu

対応OSについては、サポート関連情報をご確認ください。

使用上のご注意
本製品の端子部に直接触れたり、異物などを入れたりしないでくだ ˎ
さい。
本製品をフォーマットすると、本製品内のデータは消去されます。 ˎ
下記の場合、記録したデータが破壊（消去）されることがあります。 ˎ
読み込み中、書き込み中、またはフォーマット中に本製品を ˋ
抜いたり、振動、衝撃を与えたり、製品の電源を切った場合
ご使用の製品に本製品の書き換え寿命を通知するアラーム ˋ
が表示されても、使い続ける場合

分解や改造等は絶対に行わないでください。 ˎ
本製品は電子機器ですので、静電気を与えないようにしてくだ ˎ
さい。
本製品を曲げたり、強い衝撃や振動を与えたり、水に濡らしたり ˎ
しないでください。
以下のような場所でのご使用や保存はしないでください。 ˎ
使用条件範囲以外の場所 ˋ
炎天下や夏場の窓を閉め切った車の中／直射日光のあたる ˋ
場所／熱器具の近くなど
湿気の多い場所や腐食性のある場所 ˋ

ご使用の場合は、正しい挿入方向をご確認ください。 ˎ
本製品の保管時および携帯時は、専用ケースに入れて確実に ˎ
ロックしてください(イラスト 参照)。
本製品に保存しているデータは、万一の故障によるデータの損 ˎ
失に備えて、バックアップを取っておいてください。本製品に
保存したデータの損害については、当社は一切の責任を負いか
ねますので、あらかじめご了承ください。
ライトプロテクトスイッチを「WP」にすると、記録や編集、消去 ˎ
ができなくなります(イラスト 参照)。
本製品をパソコンや対応製品に挿入した状態でライトプロテク ˎ
トスイッチを操作しないでください。スイッチを操作しても書
き込み禁止状態が変化しないことがあります。
ラベルシートの貼り付け部以外には専用ラベルシートを貼らな ˎ
いでください。専用ラベルシートを貼るときは、所定のラベル
シート貼り付け部に、はみ出さないように貼ってください(イラ
スト 参照)。また、ラベルシートは重ね貼りしないでくださ
い。
本製品をフォーマットする場合は、実際にご使用される対応製 ˎ
品のフォーマット機能で行ってください。ご使用の製品によっ
て、フォーマットの内容が異なります。また、パソコンでご使
用の場合は、アプリケーション MMUを用い、OS標準のフォー
マットは行わないでください。 
（製品の機能による「フォーマット」や「削除」では、本製品内の
データは完全には消去されません。譲渡／廃棄の際は、市販の
データ消去専用ソフトを使用するか、本製品を物理的に破壊す
るなどお客様の責任においてデータの処理をしてください。）
専用ケースカードの取り出し、再挿入の際は、専用ケースを完全 ˎ
に開いた状態で行ってください(イラスト 参照)。

使用上のご注意をお守りいただかなかったことに起因するお客
様に発生した損害については、当社は責任を負いかねますので、
お取り扱いには充分ご注意ください。

製品仕様
インターフェース ExpressCard/34規格
消費電力 最大約1.6 W
動作温度 -25 ℃～+65 ℃
動作相対湿度 95 %以下（結露のないこと）
保存温度 -40 ℃～+85 ℃
保存相対湿度 95 %以下（結露のないこと）
外形寸法 約34 mm×75 mm×5.0 mm

（W×L×T）
（最大突起を含まず）

本体質量 約27 g
ライトプロテクト機能
同梱品 SxSメモリーカード（SBS-：（1）、

2SBS-：（2））、ケース（1）、 
ラベル（SBS-：（1）、
2SBS-：（2））、印刷物一式

仕様および外観は、改良のため予告なく変更することがあります
が、ご了承ください。

SxS、SxS-1はソニー株式会社の商標です。 ˎ
その他、本取扱説明書で登場するシステム名、製品名は、一般に ˎ
各開発メーカーの登録商標あるいは商標です。なお、本文中で
は™、®マークは明記していません。

お問い合わせ先
ご購入元にお問い合わせください。

サポート関連情報については、下記URLをご覧ください。
http://www.sony.net/SxS-Support/
本製品裏面の二次元コードからもアクセスできます。

ソニー株式会社　東京都港区港南1-7-1

   Data recording media

Before use
To use this product with some devices, you may need to update  ˎ
the device software. Please check the device support web site 
before use.
Check the operating instructions of the hardware you are using  ˎ
to confirm SxS memory card compatibility.
When using this product with a computer that has an  ˎ
ExpressCard slot, you must first install the device driver for this 
product. The special device driver can be downloaded from the 
support site. (See URL below)
We recommend installing the Memory Media Utility application  ˎ
from the following website for more convenient use of the 
product. 
http://www.sony.net/mmu

For the compatible OS, check the support site.

Notes on use
Do not attempt to disassemble or modify this product because it ˎˎ
can cause a fire, electrocution or it can damage your product.
If this product emits smoke or an unusual smell, or you spill ˎˎ
liquid or allow foreign matter to get inside the product, turn off 
the power immediately and stop using the product.
This is media for an electronic product. Do not expose it to static ˎˎ
electricity.
Do not strike, bend, drop or wet this product.ˎˎ
Do not directly touch the terminal of this product or allow ˎˎ
foreign matter to get inside.
Formatting this product deletes the data on this product.ˎˎ
Recorded data may be damaged or lost in the following ˎˎ
situations.

If you remove this product or turn off the power while ˎˋ
formatting, reading or writing data.
If you use this product in locations subject to static electricity ˎˋ
or electrical noise.

Do not use or store this product in the following locations. Doing ˎˎ
so may cause this product to malfunction.

Somewhere extremely hot, cold or humid.ˎˋ
Never leave this product exposed to high temperature, such ˎˋ
as in direct sunlight, near a heater, or inside a closed car in 
summer. Doing so may cause this product to malfunction or 
become deformed.
Humid or corrosive locations.ˎˋ

Verify the correct direction of insertion before use.ˎˎ
When storing or carrying this product, put this product in the ˎˎ
carrying case and lock it firmly.  
(see illustration )
We recommend that you make a backup copy of important data.  ˎˎ

Sony Corporation is not responsible for any damage to or loss 
of recorded data.

Setting the write-protect switch to “WP” disables you to record, ˎˎ
edit or delete data. 
(see illustration )
Do not operate the write-protect switch while the SxS memory ˎˎ
card is inserted in a computer or device. Doing so may not 
change the write-protected state of the memory card, depending 
on the environment.
Do not apply a label sheet in places other than the label space. ˎˎ
When applying the label sheet to this product, do not allow it to 
protrude from its proper location. 
(see illustration )
Do not apply overlap label sheets.ˎˎ
To format this product, use an SxS memory card-compatible ˎˎ
product that has the format function. When formatting this 
product with your computer, please use the application MMU. 
You should not use the standard OS format.
The data in this product is not completely erased by the ˎˎ
formatting or deleting operation. Before handing over or 
disposing of this product, delete data on your own responsibility 
by using a commercially available data deleting application or 
physically destroying this product.
Remove or reinsert the case card with the case opened properly. ˎˎ
(see illustration )

Specifications
Interface ExpressCard/34 standard
Power consumption Maximum approx 1.6 W
Operating temperature

-25 °C to +65 °C (-13 °F to +149 °F) 
Operating relative humidity

95% or less (non-condensing)
Storing temperature -40 °C to +85 °C (-40 °F to +185 °F)
Storing relative humidity 

95% or less (non-condensing)
Dimensions
(W  L  T)

Approx. 34 mm  75 mm  5.0 mm 
(1 3/8 in.  3 in.  7/32 in.)  
(excluding the projecting parts)

Mass Approx. 27 g (0.96 oz) 
Write-protect function
Included Items SxS memory card (SBS-:(1), 

2SBS-:(2)), case(1), label (SBS-
:(1), 2SBS-:(2)), set 
of printed documentation

Design and specifications are subject to change without notice.

SxS and SxS-1 are trademarks of Sony Corporation. ˎ
The system and product names on this operating instructions  ˎ
are trademarks or registered trademarks of the companies that 
developed them. ™ and ® are not mentioned in each case in this 
manual.

For information about the support for this product, see the 
following URL.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   Daten-Aufnahmedatenträger

Vor dem Gebrauch
Zur Verwendung dieses Produkts mit einigen Geräten müssen  ˎ
Sie die Gerätesoftware aktualisieren. Bitte prüfen Sie vor der 
Verwendung die Support-Website des Geräts.
Schlagen Sie in der Bedienungsanleitung der verwendeten  ˎ
Hardware nach, um die Kompatibilität mit der SxS-Speicherkarte 
zu bestätigen.
Wenn Sie dieses Produkt in einen Computer mit ExpressCard- ˎ
Einschub einsetzen wollen, müssen Sie zuvor den Gerätetreiber 
für dieses Produkt installieren. Der spezielle Gerätetreiber kann 
von der Support-Website heruntergeladen werden. (Siehe URL 
unten)
Für eine bequemere Verwendung des Produkts empfehlen wir  ˎ
die Installation der Memory Media Utility-Anwendung von der 
folgenden Webseite. 
http://www.sony.net/mmu

Für die kompatiblen Betriebssysteme sehen Sie auf der Support-
Website nach.

Hinweise zur Verwendung
Versuchen Sie nicht, das Produkt zu zerlegen oder Änderungen ˎˎ
daran vorzunehmen. Andernfalls besteht Feuergefahr und die 
Gefahr eines elektrischen Schlags und es kann zu Schäden am 
Gerät kommen.
Wenn vom Produkt Rauch oder ungewöhnliche Gerüche ˎˎ
ausgehen oder wenn Flüssigkeiten oder Fremdkörper in das 
Produkt gelangt sind, schalten Sie das Gerät sofort aus und 
verwenden Sie es nicht weiter.
Bei diesem Produkt handelt es sich um einen Datenträger für ˎˎ
elektronische Geräte. Schützen Sie ihn vor statischer Elektrizität.
Das Produkt darf nicht anstoßen, verbogen werden, ˎˎ
herunterfallen oder mit Feuchtigkeit in Kontakt kommen.
Berühren Sie den Anschlussbereich des Produkts nicht direkt mit ˎˎ
den Händen und lassen Sie keine Fremdkörper hineingelangen.
Beim Formatieren dieses Produkts gehen alle darauf ˎˎ
gespeicherten Daten verloren.
In folgenden Fällen können aufgezeichnete Daten beschädigt ˎˎ
werden oder verloren gehen:

Wenn Sie das Produkt beim Formatieren oder Lesen bzw. ˎˋ
Schreiben von Daten herausnehmen oder das Gerät dabei 
ausschalten.
Wenn der Datenträger statischer Elektrizität oder elektrischen ˎˋ
Störstrahlungen ausgesetzt ist.

In folgender Umgebung darf das Produkt weder verwendet ˎˎ
noch aufbewahrt werden. Dies würde eine Betriebsstörung des 
Produkts zur Folge haben.

An sehr heißen, kalten oder feuchten Ortenˎˋ
Lassen Sie dieses Produkt niemals an Orten mit hohen ˎˋ
Temperaturen, wie im direkten Sonnenlicht, in der Nähe 
von Heizkörpern oder im Inneren eines geschlossenen 
Fahrzeugs im Sommer. Dies würde eine Betriebsstörung oder 
Verformung des Produkts zur Folge haben.
Orte mit hoher Luftfeuchtigkeit oder korrosionsfördernden ˎˋ
Substanzen.

Achten Sie darauf, das Produkt richtig herum einzusetzen.ˎˎ
Bewahren Sie das Produkt - auch beim Transport - im ˎˎ
geschlossenen Transportbehälter auf.  
(siehe Abbildung )
Es empfiehlt sich, von wichtigen Daten eine Sicherungskopie ˎˎ
anzulegen.  

Die Sony Corporation übernimmt keine Verantwortung für 
beschädigte oder verloren gegangene Daten.

Wenn Sie die Überschreibschutzlasche auf „WP“ stellen, können ˎˎ
Sie keine Daten aufzeichnen, bearbeiten oder löschen. 
(siehe Abbildung )
Betätigen Sie den Schreibschutzschalter nicht, wenn die SxS-ˎˎ
Speicherkarte in einen Computer oder ein Gerät eingesetzt ist. Je 
nach Betriebsumgebung ändert sich der Schreibschutzstatus der 
Speicherkarte dadurch möglicherweise nicht.
Bringen Sie den Aufkleber ausschließlich an der dafür ˎˎ
vorgesehenen Stelle an. 
Achten Sie beim Anbringen des Aufklebers an diesem Produkt 
darauf, dass er nicht über die dafür vorgesehene Stelle hinausragt. 
(siehe Abbildung )
Kleben Sie Aufkleber nicht übereinander.ˎˎ
Verwenden Sie zum Formatieren des Produkts ein mit SxS-ˎˎ
Speicherkarten kompatibles Gerät mit Formatierungsfunktion. 
Verwenden Sie beim Formatieren des Produkts mit dem 
Computer die Anwendung MMU. Sie sollten nicht das 
Standardformat des Betriebssystems verwenden.
Die Daten in diesem Produkt werden durch das Formatieren ˎˎ
oder den Löschvorgang nicht vollständig gelöscht. Löschen 
Sie die Daten vor Übergabe oder Entsorgung des Produkts auf 
eigene Verantwortung durch Verwendung einer kommerziell 
erhältlichen Anwendung zum Löschen von Daten oder zerstören 
Sie das Produkt physisch.
Öffnen Sie den Behälter vollständig, wenn Sie das Einsteckblatt ˎˎ
aus dem Behälter herausnehmen oder es einlegen. 
(siehe Abbildung )

Technische Daten
Schnittstelle ExpressCard/34-Standard
Leistungsaufnahme maximal ca. 1,6 W
Betriebstemperatur -25 °C bis +65 °C
Relative Luftfeuchtigkeit bei Betrieb

max. 95 % (nicht kondensierend)
Lagertemperatur -40 °C bis +85 °C
Relative Luftfeuchtigkeit bei Lagerung 

max. 95 % (nicht kondensierend)
Abmessungen 
(B  L  D)

ca. 34 mm  75 mm  5,0 mm  
(ohne vorstehende Teile)

Gewicht ca. 27 g
Schreibschutzfunktion

Änderungen bei Design und technischen Daten bleiben ohne 
vorherige Ankündigung vorbehalten.

SxS und SxS-1 sind Markenzeichen der Sony Corporation. ˎ
Die in dieser Bedienungsanleitung genannten System- und  ˎ
Produktnamen sind Markenzeichen oder eingetragene 
Markenzeichen der Unternehmen, die diese Systeme bzw. 
Produkte entwickelt haben. In dieser Anleitung sind die 
Markenzeichen und eingetragenen Markenzeichen nicht in 
jedem Fall durch ™ bzw. ® gekennzeichnet.

Informationen zum Support dieses Produkts finden Sie unter der 
folgenden URL.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   Soporte de grabación de datos

Antes de utilizar este producto
Para utilizar este producto con algunos equipos, puede que  ˎ
necesite actualizar el software de esos equipos. Compruebe el 
sitio Web de asistencia para el equipo.
Compruebe el manual de instrucciones del hardware que esté  ˎ
utilizando para confirmar la compatibilidad de la tarjeta de 
memoria SxS.
Cuando utilice este producto con un ordenador con ranura  ˎ
para ExpressCard, es necesario que instale primero el software 
del controlador del equipo para este producto. El controlador 
especial para el equipo podrá descargarlo del sitio de asistencia. 
(Consulte la URL de más adelante)
Le recomendamos que instale la aplicación “Memory Media  ˎ
Utility” que encontrará en el sitio web siguiente para un uso más 
efectivo del producto. 
http://www.sony.net/mmu

Para ver el sistema operativo compatible, compruebe el sitio de 
asistencia.

Notas sobre la utilización
No intente desmontar ni modificar este producto, ya que podría ˎˎ
producirse un incendio, una descarga eléctrica o daños en él.
Si este producto emite humo o un olor inusual, si se derrama ˎˎ
algún líquido o se introduce un objeto extraño en su interior, 
desactive la alimentación inmediatamente y deje de utilizar el 
producto.
Este soporte está diseñado para utilizarse con un producto ˎˎ
electrónico. No lo exponga a la electricidad estática.
No golpee, doble, tire ni moje este producto.ˎˎ
No toque directamente los contactos de este producto ni permita ˎˎ
que se introduzcan objetos extraños en él.
El formateo de este producto eliminará los datos existentes en él.ˎˎ
Es posible que los datos grabados se dañen o pierdan en las ˎˎ
siguientes situaciones.

Si extrae el producto o desactiva la alimentación durante el ˎˋ
formateo, la lectura o escritura de datos.
Si utiliza este producto en lugares expuestos a electricidad ˎˋ
estática o ruido eléctrico.

No utilice ni guarde este producto en los lugares siguientes. Si lo ˎˎ
hiciese, podría provocar un mal funcionamiento del producto.

Lugares extremadamente cálidos, fríos, o húmedos.ˎˋ
No deje nunca este producto expuesto a altas temperaturas, ˎˋ
como a la luz solar directa, cerca de un aparato de calefacción, 
o el interior de un automóvil en verano. Si lo hiciese, podría 
provocar un mal funcionamiento o la deformación del 
producto.
En ubicaciones húmedas o corrosivas.ˎˋ

Compruebe la dirección de inserción correcta antes de utilizar ˎˎ
la unidad.
Para almacenar o transportar el producto, colóquelo en la funda ˎˎ
de transporte y asegúrese de que queda firmemente sujeto.  
(consulte la ilustración )
Se recomienda realizar una copia de seguridad de los datos ˎˎ
importantes.  

Sony Corporation no se responsabiliza de los daños en los 
datos grabados ni de su posible pérdida.

La colocación del interruptor de protección contra escritura en la ˎˎ
posición “WP” impide grabar, editar y eliminar datos. 
(consulte la ilustración )
No ajuste el interruptor de protección contra escritura con la ˎˎ
tarjeta de memoria SxS insertada en el ordenador o dispositivo. Si 
lo hace, dependiendo del entorno, es posible que no se cambie el 
estado de protección contra escritura de la tarjeta de memoria.
No coloque etiquetas en un lugar distinto del espacio destinado ˎˎ
para estas. 
Cuando coloque una etiqueta en este producto, no permita que 
esta sobresalga de su ubicación correspondiente. 
(consulte la ilustración )
No coloque etiquetas sobrepuestas.ˎˎ
Para formatear este producto, utilice un producto compatible ˎˎ
con la tarjeta de memoria SxS. Cuando formatee el producto en 
el ordenador, utilice la aplicación MMU. No utilice el formato 
estándar del sistema operativo.
Los datos en este producto no se borran por completo al ˎˎ
formatearlos o eliminarlos. Antes de transferir o desechar el 
producto, elimine todos los datos bajo su responsabilidad con 
una aplicación para la eliminación de datos disponible en el 
mercado o destruyendo físicamente el producto.
Extraiga o vuelva a insertar la tarjeta con la funda abierta ˎˎ
adecuadamente. 
(consulte la ilustración )

Especificaciones
Interfaz Estándar ExpressCard/34
Consumo de energía Aprox. 1,6 W máximo
Temperatura de funcionamiento

entre -25 °C y +65 °C
Humedad relativa de funcionamiento 

95% o inferior (sin condensación)
Temperatura de almacenamiento 

entre -40 °C y +85 °C
Humedad relativa de almacenamiento 

95% o inferior (sin condensación)
Dimensiones: 
(an  al  prf)

Aprox. 34 mm  75 mm  5,0 mm 
(excluyendo las partes salientes)

Peso Aprox. 27 g
Función de protección contra escritura

El diseño y las especificaciones están sujetos a cambios sin previo 
aviso.

SxS y SxS-1 son marcas comerciales de Sony Corporation. ˎ
El sistema y los nombres de productos presentes en este manual  ˎ
de instrucciones son marcas comerciales o marcas comerciales 
registradas de las compañías que los desarrollaron. ™ y ® no se 
mencionan en cada caso en este manual.

Para obtener información de asistencia sobre este producto, 
consulte la URL siguiente.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   Medium voor het 
opnemen van gegevens

Voor het gebruik
Om dit product te kunnen gebruiken met sommige apparaten,  ˎ
dient u mogelijk de apparaatsoftware te updaten. Controleer de 
website voor apparaatondersteuning voor gebruik.
Raadpleeg de gebruiksaanwijzing van de hardware die u gebruikt  ˎ
om te zien of deze compatibel is met de SxS-geheugenkaart. 
Bij gebruik van dit product met een computer met ExpressCard- ˎ
sleuf, moet het stuurprogramma voor dit apparaat eerst worden 
geïnstalleerd. Het speciale stuurprogramma is te verkrijgen 
via downloaden van de hulpwebsite. (zie het internetadres 
hieronder)
We bevelen aan om de toepassing Memory Media Utility van de  ˎ
volgende website te installeren zodat u het product gemakkelijker 
kunt gebruiken. 
http://www.sony.net/mmu

Controleer de hulpwebsite voor de compatibele OS.

Opmerkingen over het gebruik
Probeer dit product niet te demonteren of te wijzigen, omdat dat ˎˎ
brand, elektrocutie of beschadiging van uw product tot gevolg 
kan hebben.
Als er rook of een ongewone geur uit het product komt, of ˎˎ
als er vloeistoffen of vreemde voorwerpen in het medium 
terechtkomen, moet u de stroom onmiddellijk uitschakelen en 
het product niet langer gebruiken.
Dit is een medium voor een elektronisch product. Stel het niet ˎˎ
bloot aan statische elektriciteit.
Sla of buig het product niet en laat het product ook niet vallen of ˎˎ
nat worden.
Raak de aansluiting van dit product niet rechtstreeks aan en zorg ˎˎ
dat er geen vreemde voorwerpen in terechtkomen.
Als u dit product formatteert, worden de gegevens op het product ˎˎ
verwijderd.
Opgenomen gegevens kunnen worden beschadigd of verloren ˎˎ
gaan in de volgende omstandigheden.

Wanneer u dit product verwijdert of de stroom uitschakelt ˎˋ
tijdens het formatteren, lezen of schrijven van gegevens.
Wanneer u dit ˎˋ product gebruikt op plaatsen met veel 
elektrische storing of statische elektriciteit.

Gebruik of bewaar dit product niet op de volgende locaties. Dit ˎˎ
kan leiden tot een storing van dit product.

Ergens waar het extreem heet, koud of vochtig is.ˎˋ
Laat dit product nooit blootgesteld aan een hoge temperatuur, ˎˋ
zoals direct zonlicht, vlakbij een warmtebron of in een 
afgesloten auto in de zomer. Dit kan leiden tot een storing of 
een vervorming van dit product.
Vochtige of corrosieve plaatsen.ˎˋ

Controleer de juiste richting waarin het product  ˎˎ
geplaatst dient te worden voor gebruik.
Voor het opbergen of dragen van dit product, steekt u ˎˎ
 het in de draagtas, die goed dient te worden afgesloten.  
(Zie afbeelding )
We raden aan om een reservekopie te maken van belangrijke ˎˎ
gegevens.  

Sony Corporation is niet verantwoordelijk voor schade aan of 
verlies van opgeslagen gegevens.

Door de schrijfbeveiligingsschakelaar op "WP" te zetten, kunt u ˎˎ
geen gegevens opnemen, bewerken of verwijderen. 
(Zie afbeelding )
Verplaats de schrijfbeveiligingsschakelaar niet wanneer de SxS-ˎˎ
geheugenkaart in een computer of apparaat is geplaatst. Als u dit 
doet, wordt de schrijfbeveiligingsstatus van de geheugenkaart 
wellicht niet gewijzigd, afhankelijk van de omgeving.
Breng geen label aan op andere plaatsen dan de labelruimte. ˎˎ
Wanneer u een label aanbrengt op dit product, moet u ervoor 
zorgen dat het niet buiten de aangegeven locatie uitsteekt. 
(Zie afbeelding )
Breng geen overlappende labels aan.ˎˎ
Om dit product te formatteren, gebruik u een product dat ˎˎ
compatibel is met een SxS-geheugenkaart en dat beschikt over 
een formatteerfunctie. Wanneer u dit product formatteert op 
uw computer, gebruik dan de applicatie MMU. Gebruik niet het 
standaardformaat van het besturingssysteem.
De gegevens in dit product worden niet volledig gewist door ˎˎ
formatteren of wissen. Voordat u dit product overhandigt of 
weggooit, wist u gegevens op eigen verantwoordelijkheid met 
behulp van een in de handel verkrijgbare toepassing om gegevens 
te wissen of door dit product fysiek te vernietigen.
Verwijder of plaats de omhulselkaart terug met het omhulsel ˎˎ
correct geopend. 
(Zie afbeelding )

Technische gegevens
Interface ExpressCard/34-standaard
Stroomverbruik Maximaal ongeveer 1,6 W
Werkingstemperatuur

-25 °C tot +65 °C
Relatieve vochtigheid bij gebruik

95% of minder  
(zonder condensvorming)

Opslagtemperatuur -40 °C tot +85 °C
Relatieve vochtigheid bij opslag

95% of minder  
(zonder condensvorming)

Afmetingen
(b   l  d)

Ongeveer 34 mm  75 mm  5,0 mm  
(exclusief uitstekende delen)

Gewicht Ongeveer 27 g
Schrijfbeveiligingsfunctie

Wijzigingen in ontwerp en technische gegevens voorbehouden, 
zonder kennisgeving.

SxS en SxS-1 zijn handelsmerken van Sony Corporation. ˎ
Het systeem en de productnamen in deze gebruiksaanwijzing  ˎ
zijn handelsmerken of gedeponeerde handelsmerken van de 
bedrijven die ze hebben ontwikkeld. ™ en ® worden niet telkens 
vermeld in deze handleiding.

Voor meer informatie over de ondersteuning voor dit product, zie 
de volgende URL.
http://www.sony.net/SxS-Support/

    Supporto per la registrazione 
di dati

Operazioni preliminari
Per utilizzare questo supporto con determinati apparecchi  ˎ
potrebbe essere necessario aggiornarne il software. Prima 
dell’uso s’invita a controllare il sito di assistenza di tali 
apparecchi.
Consultare le istruzioni per l’uso del dispositivo in uso per  ˎ
verificarne la compatibilità con la scheda di memoria SxS.
Quando il prodotto viene utilizzato con un computer dotato di  ˎ
slot per ExpressCard, è necessario innanzitutto installare il driver 
del dispositivo per il presente dispositivo. Lo speciale driver 
è scaricabile dal sito di assistenza clienti. (Vedere l’indirizzo 
riportato di seguito).
Consigliamo di installare l’applicazione Memory Media Utility  ˎ
dal seguente sito Web per un utilizzo più ottimale del prodotto. 
http://www.sony.net/mmu

Per i sistemi operativi compatibili, consultare il sito di assistenza.

Note sull’uso
Non tentare di smontare o modificare il presente prodotto ˎˎ
perché si potrebbero verificare incendi, elettrocuzione o danni al 
dispositivo.
Se il presente prodotto emette fumo o odori strani, si ˎˎ
versa liquido o si lascia entrare materia estranea, togliere 
immediatamente l’alimentazione e smettere di utilizzare il 
prodotto stesso.
Il presente supporto è destinato ad essere utilizzato con un ˎˎ
prodotto elettronico. Non esporlo a elettricità statica.
Non colpire, piegare, lasciare cadere o bagnare questo prodotto.ˎˎ
Non toccare direttamente il terminale del prodotto né lasciare che ˎˎ
vi entri materia estranea.
La formattazione del prodotto implica l’eliminazione dei dati ˎˎ
presenti sul prodotto stesso.
Nelle situazioni descritte di seguito i dati registrati potrebbero ˎˎ
andare persi o essere danneggiati:

Se il prodotto viene rimosso o l’alimentazione disattivata ˎˋ
durante la formattazione, la lettura o la scrittura di dati.
Se il supporto viene utilizzato in ambienti soggetti a elettricità ˎˋ
statica o disturbi elettrici.

Non utilizzare o riporre il prodotto nei seguenti luoghi. In caso ˎˎ
contrario il prodotto potrebbe non funzionare correttamente.

Luoghi estremamente caldi, freddi o umidi.ˎˋ
Non lasciare mai l’unità esposta a temperature elevate, ad ˎˋ
esempio alla luce solare diretta, vicino a una fonte di calore o 
all’interno di un veicolo chiuso esposto al sole estivo. In caso 
contrario il prodotto potrebbe non funzionare correttamente 
o deformarsi.
Luoghi umidi o corrosivi.ˎˋ

Prima dell’uso, accertarsi che il prodotto sia stato inserito nella ˎˎ
giusta direzione.
Prima di riporre o trasportare il prodotto, metterlo nella custodia ˎˎ
e chiuderla correttamente.  
(vedere l’illustrazione )
È consigliabile eseguire una copia di backup dei dati importanti.  ˎˎ

Sony Corporation non potrà essere ritenuta responsabile per 
danni o perdite di dati registrati.

Se l’interruttore della protezione da scrittura è posizionato su ˎˎ
“WP”, non è possibile registrare, modificare o eliminare i dati. 
(vedere l’illustrazione )
Non utilizzare l’interruttore di protezione dalla scrittura mentre ˎˎ
la memory card SxS è inserita in un computer o un dispositivo. 
Diversamente, non è possibile modificare lo stato di protezione 
dalla scrittura della memory card, a seconda dell’ambiente.
Non applicare alcuna etichetta in luoghi diversi dallo spazio ˎˎ
previsto per l’etichetta. 
Se si applica un’etichetta al prodotto, accertarsi che non esca dalla 
posizione prevista. 
(vedere l’illustrazione )
Non sovrapporre le etichette.ˎˎ
Per formattare il prodotto, utilizzare un prodotto compatibile ˎˎ
con memory card SxS e dotato della funzione di formattazione. 
Se si sceglie di formattare il prodotto con il computer, usare 
l’applicazione MMU. Non utilizzare la formattazione standard del 
sistema operativo.
I dati archiviati nel prodotto non vengono eliminati ˎˎ
completamente tramite le operazioni di formattazione ed 
eliminazione. Prima di consegnare a qualcuno o smaltire il 
presente prodotto, eliminare i dati sotto la propria responsabilità 
utilizzando un’applicazione per l’eliminazione di dati disponibile 
in commercio o distruggendo fisicamente il prodotto.
Rimuovere o reinserire il cartoncino della custodia tenendo la ˎˎ
custodia ben aperta. 
(vedere l’illustrazione )

Caratteristiche tecniche
Interfaccia Standard ExpressCard/34
Consumo energetico massimo circa 1,6 W
Temperatura di utilizzo

Da -25 °C a +65 °C
Umidità relativa di utilizzo

95 % o inferiore (senza condensa)
Temperatura di conservazione

Da -40 °C a +85 °C
Umidità relativa di conservazione

95 % o inferiore (senza condensa)
Dimensioni
(L  A  S)

circa 34 mm  75 mm  5,0 mm  
(escluso le parti sporgenti)

Peso circa 27 g
Funzione di protezione da scrittura

Disegno e caratteristiche tecniche sono soggetti a modifiche senza 
preavviso.

SxS e SxS-1 sono marchi di fabbrica registrati di Sony  ˎ
Corporation.
I nomi di prodotto o di sistema citati nel presente manuale di  ˎ
istruzioni sono marchi o marchi registrati delle società che li 
hanno sviluppati, anche se ™ e ® non sempre vengono citati nel 
presente manuale.

Per informazioni sull'assistenza di questo prodotto, vedere il 
seguente URL.
http://www.sony.net/SxS-Support/

    Suporte de gravação de 
dados

Antes de utilizar
Para usar este produto com alguns dispositivos, pode ser  ˎ
necessário atualizar o software do dispositivo. Consulte o Web 
site de suporte do dispositivo em causa antes de o utilizar.
Consulte o manual de instruções do hardware que está a utilizar  ˎ
para confirmar a compatibilidade do cartão de memória SxS.
Quando utilizar este produto com um computador que  ˎ
tenha uma entrada ExpressCard, tem de instalar primeiro o 
controlador do dispositivo para este produto. O controlador 
de dispositivo especial pode ser transferido no site de suporte. 
(Consulte o URL abaixo.)
Recomendamos que instale a aplicação da Memory Media  ˎ
Utility a partir do seguinte website para uma utilização mais 
conveniente do produto. 
http://www.sony.net/mmu

Para o sistema operativo compatível, consulte o site de suporte.

Notas sobre a utilização
Não tente desmontar ou modificar este produto uma vez que ˎˎ
pode provocar um incêndio, eletrocussão ou pode danificar o 
produto.
Se este produto emitir fumo ou um cheiro incomum, ou se ˎˎ
derramar líquidos ou permitir que matéria estranha entre no 
produto, desligue a alimentação de forma abrupta e para de usar 
o produto.
Este suporte destina-se a uma utilização num produto ˎˎ
electrónico. Não o exponha a eletricidade estática.
Não dobre, não deixe cair e não molhe este produto, nem o ˎˎ
sujeite a impactos.
Não toque diretamente no terminal deste produto nem ˎˎ
permita a entrada de matéria estranha no seu interior.
Ao formatar este produto, todos os dados nele contido serão ˎˎ
eliminados.
Os dados gravados podem ser danificados ou perdidos nas ˎˎ
seguintes situações:

Se utilizar este suporte em locais expostos a electricidade ˎˋ
estática ou interferências eléctricas.
Se utilizar este produto em locais expostos a electricidade ˎˋ
estática ou interferências eléctricas.

Não utilize nem guarde este produto nos seguintes locais. Se o ˎˎ
fizer, poderá danificar este produto.

Num local extremamente quente, frio ou húmido.ˎˋ
Nunca deixe este produto exposto a temperaturas altas, como ˎˋ
a luz direta do sol, próximo de um aquecedor ou no interior 
de um carro fechado no Verão. Se o fizer, pode avariar ou 
deformar este produto.
Locais húmidos ou corrosivos.ˎˋ

Verifique a direção correta de introdução antes de utilizar.ˎˎ
Quando armazenar ou transportar este produto, coloque-o na ˎˎ
mala de transporte e feche a mesma de forma segura.  
(ver a ilustração )
Recomendamos que efectue uma cópia de segurança dos dados ˎˎ
mais importantes.  

A Sony Corporation não é responsável por qualquer dano ou 
perda de dados gravados.

Se regular o interruptor de protecção contra gravação para “WP” ˎˎ
não é possível gravar, editar ou apagar dados. 
(ver a ilustração )
Não mude a posição do interruptor de proteção de escrita ˎˎ
enquanto o cartão de memória SxS estiver introduzido no seu 
dispositivo ou num computador. Ao fazê-lo pode alterar o estado 
de proteção de dados do cartão de memória, dependendo do 
ambiente.
Não aplique uma folha de etiqueta em locais que não o espaço ˎˎ
para a etiqueta. Quando aplicar o rótulo a este produto, não 
permita que fique saliente em relação ao seu devido local. 
(ver a ilustração )
Não sobreponha folhas de etiqueta.ˎˎ
Para formatar este produto, utilize um produto compatível com ˎˎ
o cartão de memória SxS com a função de formatação. Quando 
formatar este produto no seu computador, use uma aplicação 
MMU. Não deve usar a ferramenta de formação padrão do 
sistema operativo.
Os dados neste produto não são completamente apagados pela ˎˎ
operação de formatação ou eliminação. Antes de devolver ou 
eliminar este produto, elimine os dados utilizando uma aplicação 
de eliminação de dados disponível comercialmente ou destruindo 
fisicamente este produto.
Retire ou reintroduza o cartão com a caixa aberta correctamente. ˎˎ
(ver  ilustração )

Especificações
Interface Norma ExpressCard/34
Consumo de energia Máximo aprox. 1,6 W
Temperatura de funcionamento

-25 °C a +65 °C
Humidade relativa de funcionamento

até 95 % (sem condensação)
Temperatura de armazenamento

-40 °C a +85 °C
Humidade relativa de armazenamento

até 95 % (sem condensação)
Dimensões
(L  C  E)

Aprox. 34 mm  75 mm  5,0 mm  
(excluindo as peças salientes)

Peso Aprox. 27 g
Função de protecção contra gravação

O design e especificações estão sujeitos a alteração sem aviso 
prévio.

SxS e SxS-1 são marcas comerciais da Sony Corporation. ˎ
Os nomes de sistema e de produto nestas instruções de  ˎ
funcionamento são marcas comerciais ou marcas comerciais 
registadas das empresas que os desenvolveram. ™ e ® não são 
mencionados em todos os casos neste manual.

Para informações sobre o suporte deste produto, consulte o 
seguinte URL.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   Veri kayıt ortamı

Kullanmadan önce
Bu ürünü bazı aygıtlarda kullanmak için, aygıt yazılımını  ˎ
güncellemeniz gerekebilir. Lütfen kullanmadan önce aygıt 
üreticisine ait destek web sitesini ziyaret edin.
SxS bellek kartı uyumluluğunu öğrenmek için, kullandığınız  ˎ
donanımın çalıştırma yönergelerine bakın.
Bu ürünü ExpressCard yuvasına sahip bir bilgisayarla  ˎ
kullanırken, önce bu ortamın aygıt sürücüsü yazılımını 
yüklemeniz gerekir. Özel aygıt sürücüsü destek sitesinden 
indirilebilir. (Aşağıdaki URL’ye bakın)
Ürünün daha rahat kullanılabilmesi için aşağıdaki web  ˎ
sitesinden Memory Media Utility uygulamasının indirilip 
yüklenmesini öneririz. 
http://www.sony.net/mmu

Uyumlu İşletim Sistemi için, destek sitesine bakın.

Kullanımla ilgili bilgiler
Yangına, elektrik çarpmasına veya ürününüz zarar görmesine ˎˎ
neden olabileceğinden bu ürünü sökme veya değiştirme 
girişiminde bulunmayın.
Üründen duman veya olağandışı bir koku çıkıyorsa ya da ˎˎ
ürüne sıvı sıçratırsanız veya yabancı bir madde girmesine izin 
verirseniz, hemen ürünü kapatın ve ürünü kullanmayın.
Bu ortam elektronik bir ürün içindir. Statik elektriğe maruz ˎˎ
bırakmayın.
Bu ürüne vurmayın, okuyucuyu bükmeyin, düşürmeyin veya ˎˎ
ıslatmayın.
Bu ürünün ucuna doğrudan dokunmayın ve içine yabancı madde ˎˎ
girmesine izin vermeyin.
Bu ürünü biçimlendirmek bu üründeki verileri siler.ˎˎ
Kayıtlı veriler aşağıdaki durumlarda zarar görebilir veya ˎˎ
kaybolabilir.

Biçimlendirme, veri okuma veya yazma sırasında bu ürünü ˎˋ
çıkarırsanız veya gücü keserseniz.
Bu ürünü statik elektriğe veya elektriksel parazite maruz kalan ˎˋ
yerlerde kullanırsanız.

Bu ürünü aşağıdaki ortamlarda kullanmayın veya saklamayın. ˎˎ
Aksi takdirde ürün arızalanabilir.

Aşırı sıcak, soğuk veya nemli yerler.ˎˋ
Bu ürünü asla doğrudan güneş ışığı, bir ısıtıcının yanı veya yaz ˎˋ
mevsiminde kapalı bir arabanın içi gibi yüksek ısıya maruz 
bırakmayın. Aksi takdirde ürün arızalanabilir veya şekli 
bozulabilir.
Nemli veya paslanmaya yol açabilecek yerlerde.ˎˋ

Kullanmadan önce takma yönünün doğru olduğundan emin ˎˎ
olun.
Bu ürünü saklarken veya taşırken ürünü taşıma kutusuna koyun ˎˎ
ve sıkıca kilitleyin.  
(bkz. resim )
Önemli verilerin yedek kopyasını almanızı öneririz.  ˎˎ

Sony Corporation kaydedilmiş verilere gelen zararlardan veya 
verilerin kaybından sorumlu değildir.

Yazma koruması anahtarının “WP” konumuna getirilmesi veri ˎˎ
kaydetmenizi, düzenlemenizi ve silmenizi engeller. 
(bkz. resim )
Yazma koruması anahtarını SxS bellek kartı bir bilgisayar veya ˎˎ
cihaza takılıyken çalıştırmayın. Bu, ortama bağlı olarak bellek 
kartının yazma koruması durumunu değiştirmeyebilir.
Etiket yerinin dışındaki yerlere etiket yapıştırmayın. ˎˎ
Bu ürüne etiket yapıştırırken, uygun yerin dışına taşmasına izin 
vermeyin. 
(bkz. resim )
Üst üste gelen etiketler yapıştırmayın.ˎˎ
Bu ürünü biçimlendirmek için, biçimlendirme işlevi olan SxS ˎˎ
bellek kartı uyumlu bir ürün kullanın. Bu ürünü bilgisayarınızda 
biçimlendirirken, lütfen MMU uygulamasını kullanın. Standart 
işletim sistemi biçimini kullanmamalısınız.
Bu üründeki veriler biçimlendirme veya silme işlemiyle tamamen ˎˎ
silinmez. Bu ürünü başkasına vermeden veya atmadan önce 
ticari olarak satılan bir veri silme uygulaması kullanarak ya da bu 
ürünü parçalayarak kendi sorumluluğunuzdaki verileri silin.
Kutu kartını, kutu düzgün şekilde açıkken çıkarın veya yeniden ˎˎ
takın. 
(bkz. resim )

Teknik özellikler
Arabirimi ExpressCard/34 standardı
Güş tüketimi En çok yaklaşık 1,6 W
Çalışma sıcaklığı -25 °C - +65 °C
Çalışma bağıl nemi %95 veya daha az (yoğuşmasız)
Saklama sıcaklığı -40 °C - +85 °C
Saklama bağıl nemi %95 veya daha az (yoğuşmasız)
Boyutlar (G × U × K) Yaklaşık 34 mm × 75 mm × 5,0 mm 

(çıkıntı yapan kısımlar hariç)
Ağırlık Yaklaçık 27 g
Yazma koruması içlevi
Tasarım ve teknik özellikler önceden bildirilmeksizin 
değiştirilebilir.

SxS ve SxS-1, Sony Corporation’ın ticari markalarıdır. ˎ
Bu çalıştırma yönergelerinde bahsedilen sistem ve ürün adları  ˎ
bunları geliştiren şirketlerin ticari markaları veya kayıtlı ticari 
markalarıdır. Bu kılavuzda, her durumda ™ ve ® simgeleri 
belirtilmemiştir.

Bu ürüne ait destek bilgileri için, aşağıdaki URL'yi ziyaret edin.
http://www.sony.net/SxS-Support/

SxS-1

SxS-1 シリーズ
SxS-1 Series
SxS-1 Séries

A

B

C

D

▲ WP

▲ WP

▲ WP

▲ WP



   Nośnik do nagrywania danych

Przed rozpoczęciem eksploatacji
W przypadku niektórych urządzeń używanie tego produktu  ˎ
może wymagać aktualizacji oprogramowania urządzenia. Przed 
użyciem należy to sprawdzić na witrynie pomocy technicznej 
urządzenia.
Należy sprawdzić w instrukcji obsługi używanego urządzenia  ˎ
kompatybilność karty pamięci SxS. 
Jeśli ten produkt będzie używany w komputerze z gniazdem  ˎ
ExpressCard, na komputerze należy najpierw zainstalować 
sterownik tego produktu. Specjalny sterownik można pobrać z 
witryna pomocy technicznej http://www.sony.net/SxS-Support/.
Aby wygodniej używać produktu, zalecamy zainstalowanie  ˎ
aplikacji Memory Media Utility dostępnej w poniższej witrynie 
internetowej. 
http://www.sony.net/mmu

Kompatybilne systemy operacyjne, sprawdź na witrynie pomocy 
technicznej.

Uwagi dotyczące eksploatacji
Nie należy próbować rozmontowywać tego produktu, ponieważ ˎˎ
może to spowodować pożar, porażenie prądem lub zniszczenie 
produktu.
Jeśli z produktu wydobywa się dym lub dziwny zapach, lub na ˎˎ
produkt zostanie wylany płyn, do produktu dostanie się ciało 
obce, należy natychmiast wyłączyć zasilanie produktu i nie 
używać go.
Ten produkt jest przeznaczony do współpracy z urządzeniami ˎˎ
elektronicznymi. Nie należy go narażać na wyładowania 
elektrostatyczne.
Nie uderzać, nie zginać, nie rzucać, ani nie moczyć produktu.ˎˎ
Nie należy dotykać styków produktu; należy uważać, aby do ˎˎ
środka nie dostały się ciała obce.
Formatowanie produktu powoduje usunięcie zawartych w nim ˎˎ
danych.
Dane zapisane na nośniku mogą zostać uszkodzone lub utracone ˎˎ
w poniższych sytuacjach:

Jeśli produkt zostanie wyjęty z gniazda lub jeśli podczas ˎˋ
formatowania, odczytu albo zapisu danych zostanie wyłączone 
zasilanie.
Jeśli produktˎˋ  będzie używany w miejscach, w których 
występują wyładowania elektrostatyczne lub zakłócenia 
elektryczne.

Nie używać ani nie przechowywać ˎˎ produktu w wymienionych 
poniżej miejscach. Może to spowodować nieprawidłowe działanie 
produktu.

W miejscach bardzo gorących, zimnych lub wilgotnych. ˎˋ
Nie wolno zostawiać ˎˋ produktu w miejscach narażonych 
na oddziaływanie wysokiej temperatury, na przykład 
na bezpośrednim słońcu, w pobliżu grzejnika lub latem 
w zamkniętym samochodzie. Może to spowodować 
nieprawidłowe działanie lub odkształcenie produktu.
W miejscach wilgotnych lub narażonych na działanie korozji.ˎˋ

Sprawdź kierunek wkładania karty przed rozpoczęciem ˎˎ
użytkowania.
W przypadku przechowywania lub przenoszenia produkt należy ˎˎ
włożyć do etui i dokładnie zamknąć.  
(patrz ilustracja )
Zalecamy utworzenie kopii zapasowej ważnych danych.  ˎˎ

Firma Sony Corporation nie odpowiada za żadne szkody lub 
utratę danych zapisanych na nośniku.

Ustawienie przełącznika zabezpieczenia przed zapisem w pozycji ˎˎ
„WP” uniemożliwia zapisywanie, edytowanie i usuwanie danych. 
(patrz ilustracja )
Nie należy zmieniać położenia przełącznika blokady zapisu, ˎˎ
gdy karta pamięci SxS jest włożona do komputera lub innego 
urządzenia. Może to nie spowodować zmiany stanu blokady 
zapisu karty pamięci, w zależności od systemu operacyjnego.
Naklejki nie należy umieszczać w innych miejscach, niż miejsca ˎˎ
do tego przeznaczone. 
Umieszczając naklejkę na tym produkcie należy zwrócić 
uwagę na to, aby nie znajdowała się poza miejscem na nią 
przeznaczonym. 
(patrz ilustracja )
Nie należy naklejać jedna na drugiej.ˎˎ
Aby sformatować produkt, użyj produktu obsługującego karty ˎˎ
pamięci SxS, który ma funkcję formatowania. W przypadku 
formatowania tego produktu za pomocą komputera użyć aplikacji 
MMU. Nie należy stosować standardowego formatu systemu 
operacyjnego.
Dane zapisane w tym ˎˎ produkcie nie są całkowicie kasowane 
podczas formatowania i usuwania. Przed przekazaniem produktu 
innemu użytkownikowi lub oddaniu produktu do utylizacji 
należy usunąć dane we własnym zakresie za pomocą dostępnego 
w sprzedaży oprogramowania do trwałego usuwania danych lub 
poprzez fizyczne zniszczenie produktu.
Etui, do którego ma być włożona lub z którego ma być wyjęta ˎˎ
karta, musi być otwarte prawidłowo. 
(patrz ilustracja )

Dane techniczne
Interfejs Standard ExpressCard/34
Pobór mocy Maksymalnie ok. 1,6 W
Temperatura robocza

od -25 °C do +65 °C
Wilgotność względna (robocza)

95 % lub mniej (bez kondensacji)
Temperatura przechowywania 

od -40 °C do +85 °C
Wilgotność względna (przechowywanie)

95 % lub mniej (bez kondensacji)
Wymiary
(s × d × g)

ok. 34 mm × 75 mm × 5,0 mm  
(oprócz elementów wystających)

Waga ok. 27 g
Funkcja zabezpieczenia przed zapisem

Konstrukcja i dane techniczne mogą ulec zmianie bez uprzedzenia.

SxS i SxS-1 są znakami towarowymi Sony Corporation. ˎ
Nazwy systemów i produktów wymienione w tej instrukcji  ˎ
obsługi są znakami towarowymi lub zastrzeżonymi znakami 
towarowymi firm, które opracowały te systemy i produkty.  
W instrukcji nie użyto znaków ™ i ®.

Informacje dotyczące pomocy technicznej do tego produktu 
znajdują się pod następującym adresem URL.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   Média pro záznam dat

Dříve než začnete
Pro použití tohoto produktu s některými zařízeními bude zřejmě  ˎ
nutné aktualizovat software zařízení. Před použitím zkontrolujte 
webovou stránku podpory zařízení.
Pro potvrzení kompatibility paměťové karty SxS viz návod k  ˎ
obsluze hardwaru, který používáte.
Při použití tohoto produktu s počítačem vybaveným slotem  ˎ
ExpressCard musíte nejprve nainstalovat software ovladače 
zařízení pro tento produkt. Speciální ovladač zařízení můžete 
stáhnout z webové stránky podpory. (Viz níže uvedená adresa 
URL)
Pro usnadnění používání tohoto produktu doporučujeme  ˎ
nainstalovat aplikaci Memory Media Utility z následující webové 
stránky. 
http://www.sony.net/mmu

Pro kompatibilní OS zkontrolujte stránky podpory.

Poznámky k použití
Nepokoušejte se produkt rozebírat ani upravovat, neboť hrozí ˎˎ
nebezpečí požáru, zabití elektrickým proudem nebo poškození 
produktu.
Pokud z produktu vychází kouř nebo neobvyklý zápach, případně ˎˎ
pokud do produktu vnikne tekutina nebo cizí předmět, okamžitě 
vypněte napájení a přestaňte produkt používat.
Toto je médium pro elektronický produkt. Nevystavujte jej ˎˎ
působení statické elektřiny.
Zabraňte úderu, ohnutí, pádu nebo namočení tohoto produktu.ˎˎ
Nedotýkejte se přímo konektoru tohoto produktu a zamezte ˎˎ
průniku cizího tělesa do jeho vnitřní části.
Formátování tohoto produktu vymaže data na tomto produktu.ˎˎ
Nahraná data mohou být poškozena nebo ztracena za těchto ˎˎ
okolností:

Pokud je produkt odstraněn nebo vypnut během formátování, ˎˋ
čtení nebo nahrávání dat.
Pokud je ˎˋ produkt používán v prostředí vystaveném statické 
elektřině nebo rušivým elektrickým signálům.

Tento produktˎˎ  nepoužívejte ani neskladujte na následujících 
místech. Jinak může dojít k závadě tohoto produktu.

Extrémně horké, chladné nebo vlhké místo.ˎˋ
Tento produktˎˋ  nikdy nevystavujte účinkům vysoké teploty, 
jako je přímé sluneční světlo, poblíž topení nebo uvnitř 
zavřeného auta v létě. Jinak může dojít k závadě nebo 
deformaci tohoto produktu.
Ve vlhkém nebo korozivním prostředí.ˎˋ

Před použitím zkontrolujte stranu, kterou je třeba produkt ˎˎ
zapojit.
Produkt uchovávejte a přenášejte v dobře uzavřeném pouzdře.  ˎˎ
(viz. obrázek )
Doporučujeme zálohovat veškerá důležitá data.  ˎˎ

Společnost Sony Corporation nenese odpovědnost za jakékoli 
poškození nebo ztrátu zaznamenaných dat.

Pokud je ochranný přepínač v poloze „WP“, znemožňuje ˎˎ
nahrávání, úpravu nebo mazání dat. 
(viz. obrázek  )
Nemanipulujte s přepínačem ochrany proti zápisu, je-li paměťová ˎˎ
karta SxS vložena do zařízení nebo do počítače. V závislost na 
operačním systému počítače by se mohlo stát, že nedojde ke 
změně nastavení ochrany proti zápisu.
Nenalepujte štítek jinam než na určené místo. ˎˎ
Nalepte štítek tak, aby nepřesahoval okraje místa pro něj 
určeného. 
(viz. obrázek )
Nepoužívejte přečnívající štítky.ˎˎ
Pro formátování tohoto produktu použijte produkt kompatibilní ˎˎ
s paměťovou kartou SxS, který je vybaven funkcí formátování. K 
formátování tohoto produktu v počítači použijte aplikaci MMU. 
Nepoužívejte standardní formát operačního systému.
Formátováním nebo odstraněním nejsou data zcela vymazána ˎˎ
z tohoto produktu. Před postoupením nebo likvidací tohoto 
produktu na vlastní odpovědnost odstraňte data pomocí běžně 
dostupné aplikace pro odstraňování dat nebo fyzickou likvidací 
tohoto produktu.
Při odstraňování nebo vkládání karty mějte pouzdro řádně ˎˎ
otevřené. 
(viz. obrázek )

Specifikace
Rozhraní Standard ExpressCard/34 
Spotřeba energie Max. přibl. 1,6 W
Provozní teplota -25 °C až +65 °C
Provozní vlhkost 95 % nebo méně (bez kondenzace)
Skladní teplota -40 °C až +85 °C
Skladní vlhkost 95 % nebo méně (bez kondenzace)
Rozměry
(š × d × t)

Přibl. 34 mm × 75 mm × 5,0 mm
(bez vystouplých částí)

Hmotnost Přibl. 27 g
Ochrana zápisu

Změna vzhledu a technických údajů je vyhrazena bez předchozího 
upozornění.

SxS a SxS-1 jsou ochranné známky společnosti Sony  ˎ
Corporation.
Ostatní ochranné známky a obchodní názvy v tomto návodu   ˎ
k použití jsou známkami příslušných vlastníků a výrobců.  

™ a ® nejsou v tomto návodu zmiňovány ve všech případech.

Informace o podpoře pro tento produkt najdete na následující 
adrese URL.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   Adatrögzítő hordozó

A használat előtt
Bizonyos eszközök esetében a termék használatához frissíteni  ˎ
kell az eszköz szoftverét. A használat előtt ellenőrizze az eszköz 
támogatási webhelyét.
A használt hardver használati útmutatójában ellenőrizze az SxS  ˎ
memóriakártyával való kompatibilitást.
Ha a jelen terméket ExpressCard-nyílással rendelkező  ˎ
számítógéppel használja, először telepítenie kell a termékhez 
tartozó eszközillesztőt. A speciális eszközillesztő a támogatási 
webhelyről tölthető le. (Lásd az alábbi URL-t.)
A termék kényelmesebb használata érdekében javasoljuk  ˎ
a Memory Media Utility alkalmazás telepítését az alábbi 
weboldalról. 
http://www.sony.net/mmu

A kompatibilis operációs rendszerek vonatkozásában lásd a 
támogatási webhelyet.

Használattal kapcsolatos megjegyzések
Ne kísérelje meg szétszerelni vagy módosítani ezt a terméket, ˎˎ
mert az tüzet vagy áramütést okozhat, és károsíthatja a terméket.
Ha a termék füstöl vagy furcsa szaga van, vagy ha folyadék kerül ˎˎ
rá vagy idegen anyag kerül a termék belsejébe, azonnal kapcsolja 
ki az áramellátást, és hagyja abba a termék használatát.
Ez az adathordozó elektronikus berendezéshez készült. Óvja a ˎˎ
sztatikus elektromosságtól.
A terméket ne üsse meg, ne hajlítsa meg, ne ejtse le és ügyeljen ˎˎ
arra, hogy ne érje nedvesség.
A termék érintkezőjét ne érintse meg közvetlenül, és ne engedje, ˎˎ
hogy idegen anyag jusson a belsejébe.
A formázással minden adat eltűnik erről a termékről.ˎˎ
A rögzített adatok károsodhatnak vagy elveszhetnek a következő ˎˎ
helyzetekben:

Ha eltávolítja ezt a terméket, vagy kikapcsolja az áramellátást ˎˋ
formázás, adatok olvasása vagy írása közben.
Ha a terméket sztatikus elektromosságnak vagy elektromos ˎˋ
zajnak kitett helyen használja.

Ne használja vagy ne tárolja a terméket a következő helyeken. ˎˎ
Ellenkező esetben ez a termék hibás működéséhez vezethet.

Rendkívül forró, hideg vagy párás helyeken.ˎˋ
Sose hagyja a terméket magas hőmérsékletű helyen, például ˎˋ
közvetlenül a napon, fűtőtest mellett, vagy nyáron bezárt 
autóban. Ellenkező esetben ez a termék hibás működéséhez 
vagy deformációjához vezethet.
Nedves vagy korróziót okozó helyeken.ˎˋ

Használat előtt ellenőrizze a helyes behelyezési irányt.ˎˎ
A terméket tároláskor vagy szállításkor helyezze a hordtáskába, és ˎˎ
reteszelje megfelelően.  
(lásd  ábra)
Javasoljuk, hogy készítsen biztonsági mentést fontos adatairól.  ˎˎ

A Sony Corporation nem vállal semminemű felelősséget a 
rögzített adatok károsodásáért, elvesztéséért.

Az írásvédő kapcsoló „WP” állásba történő helyezése letiltja az ˎˎ
adatok rögzítését, szerkesztését vagy törlését. 
(lásd  ábra)
Amíg az SxS memóriakártya a számítógépben vagy eszközben ˎˎ
van, ne használja annak írásvédő kapcsolóját. Ha mégis használja, 
akkor a törnyezettől függően előfordulhat, hogy megváltozik a 
memóriakártya írásvédett állapota.
Címkét csak a címkének fenntartott helyre ragasszon. ˎˎ
Ha címkét tesz erre a termékre, ügyeljen arra, hogy az ne 
mozduljon el kijelölt helyéről. 
(lásd  ábra)
Címkéket ne ragasszon egymásra.ˎˎ
A termék formázásához használjon formázási funkcióval ˎˎ
ellátott, SxS memóriakártyával kompatibilis terméket. A termék 
számítógépen történő formázásakor az alkalmazás MMU-ját 
használja. Ne az operációs rendszer szabványos formátumát 
használja.
A formázási vagy törlési művelettel nem törli teljesen az adatokat ˎˎ
erről a termékről. A termék átadása vagy megsemmisítése esetén 
saját felelősségre törölje az adatokat szabadon elérhető adattörlő 
szoftverrel, vagy a termék fizikai megsemmisítésével.
Távolítsa el vagy helyezze vissza a kártyatokot megfelelően ˎˎ
felnyitott tokkal. 
(lásd  ábra)

Műszaki adatok
Illesztőfelület ExpressCard/34 szabvány
Teljesítményfelvétel Legfeljebb kb. 1,6 W
Üzemi hőmérséklet -25 °C - +65 °C
Működési relatív páratartalom

legfeljebb 95 %
(nincs páralecsapódás)

Tárolási hőmérséklet -40 °C - +85 °C
Tárolási relatív páratartalom

legfeljebb 95 %
(nincs páralecsapódás)

Méretek
(Szé × H × V)

Kb. 34 mm × 75 mm × 5,0 mm  
(a kiálló részek kivételével)

Tömeg Kb. 27 g
Írásvédő funkció
A forma és a műszaki adatok előzetes bejelentés nélkül 
megváltozhatnak.

Az SxS és az SxS-1 a Sony Corporation védjegye. ˎ
A jelen útmutató rendszer- és terméknevei az őket kifejlesztő  ˎ
vállalatok védjegye vagy bejegyzett védjegye. A ™ és ® a jelen 
kézikönyvben nem minden esetben feltüntetett.

A termék támogatásával kapcsolatos információkat lásd a 
következő URL-en.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   Médium na záznam údajov 

Pred použitím
Aby ste mohli tento produkt používať, možno bude potrebné  ˎ
aktualizovať softvér zariadenia. Pred použitím si prosím pozrite 
webovú stránku. 
Skontrolujte pokyny na obsluhu vami používaného hardvéru   ˎ
a overte kompatibilitu pamäťovej karty SxS.
Pokiaľ budete používať tento produkt v spojení s počítačom  ˎ
vybaveným štrbinou pre kartu typu ExpressCard, najprv musíte 
nainštalovať ovládač zariadenia pre tento produkt. Špeciálny 
ovládač zariadenia si prevezmite zo stránky podpory. (Pozrite si 
nižšie uvedenú URL)
Pre pohodlnejšie používanie produktu odporúčame nainštalovať  ˎ
si aplikáciu Memory Media Utility z nasledujúcej webovej 
stránky. 
http://www.sony.net/mmu

Informácie o kompatibilné OS nájdete na stránke podpory.

Poznámky k použitiu
Nepokúšajte sa demontovať alebo upraviť tento výrobok, pretože ˎˎ
to môže viesť k vzniku požiaru, zasiahnutiu elektrickým prúdom 
alebo poškodeniu výrobku.
Ak z produktu vychádza dym alebo nezvyčajný zápach, ak naň ˎˎ
rozlejete tekutinu alebo sa do neho dostane cudzorodá látka, 
ihneď vypnite napájanie a prestaňte produkt používať.
Tento výrobok je určený pre elektronické zariadenia. ˎˎ
Nevystavujte ho pôsobeniu statickej elektriny.
Tento výrobok chráňte pred nárazom, ohnutím, pádom alebo ˎˎ
vlhkosťou.
Nedotýkajte sa priamo terminálu produktu a zabráňte vniknutiu ˎˎ
cudzej látky do neho.
Formátovaním tohto produktu sa z neho odstránia nahraté údaje.ˎˎ
Zaznamenané údaje sa môžu poškodiť alebo stratiť v týchto ˎˎ
situáciách:

Ak vyberiete produkt alebo vypnete napájanie počas ˎˋ
formátovania, čítania alebo zapisovania údajov.
Ak ˎˋ produkt použijete v miestach, ktoré sú vystavené 
pôsobeniu statickej elektriny alebo elektrického šumu.

Tento produktˎˎ  nepoužívajte ani neskladujte na nasledujúcich 
miestach. V opačnom prípade môže dôjsť k zlyhaniu fungovania 
produktu.

Veľmi horúce, chladné alebo vlhké miesta.ˎˋ
Tento produktˎˋ  nikdy nevystavuje účinkom vysokých teplôt, 
ako je priame slnečné žiarenie, blízkosť ohrievačov alebo 
počas leta v uzatvorenom aute. V opačnom prípade môže dôjsť 
k zlyhaniu fungovania produktu alebo k jeho deformovaniu.
Vlhké alebo korozívne miesta.ˎˋ

Pred použitím jednotky skontrolujte správnosť smeru jej ˎˎ
zasunutia.
Pri skladovaní alebo prenášaní uložte produkt do prenosného ˎˎ
puzdra a pevne ho uzamknite.  
(pozrite obrázok )
Odporúčame, aby ste si vytvorili záložnú kópiu dôležitých údajov.  ˎˎ

Spoločnosť Sony Corporation nie je zodpovedná za 
poškodenie alebo stratu zaznamenaných údajov.

Pri nastavení prepínača na ochranu proti zápisu do polohy „WP“ ˎˎ
nie je možné zaznamenávať, upravovať ani odstraňovať údaje. 
(pozrite obrázok )
Nenastavujte prepínač na ochranu proti zápisu, kým je pamäťová ˎˎ
karta SxS vložená v počítači alebo zariadení. Toto v závislosti od 
prostredia nemusí zmeniť stav ochrany proti zápisu pamäťovej 
karty.
Štítok nenalepujte mimo priestoru, ktorý je preň určený. ˎˎ
Pri nalepovaní štítku na produkt dajte pozor, aby nevyčnieval z 
určeného umiestnenia. 
(pozrite obrázok )
Nenalepujte presahujúce štítky.ˎˎ
Na formátovanie produktu použite produkt kompatibilný s ˎˎ
pamäťovými kartami SxS, ktorý umožňuje formátovanie. Pri 
formátovaní produktu na počítači použite MMU aplikácie. 
Nepoužívajte štandardný formát OS.
Formátovaním alebo zrušením operácie nie sú údaje v ˎˎ tomto 
produkte úplne vymazané. Predtým, ako odovzdáte ďalej alebo 
zlikvidujte tento produkt, vymažte na vlastnú zodpovednosť dáta 
pomocou komerčne prístupnej aplikácie na vymazanie dát, alebo 
produkt fyzicky zničte.
Pri vkladaní a vyberaní karty musí byť puzdro náležite otvorené. ˎˎ
(pozrite obrázok )

Špecifikácie
Rozhranie štandard ExpressCard/34
Spotreba energie max. pribl. 1,6 W
Prevádzková teplota -25 °C až +65 °C
Relatívna prevádzková vlhkosť

max. 95 % (bez kondenzácie)
Skladovacia teplota -40 °C až +85 °C
Relatívna skladovacia vlhkosť

max. 95 % (bez kondenzácie)
Rozmery
(š × d × h)

približne 34 mm × 75 mm × 5,0 mm  
(bez vyčnievajúcich častí)

Hmotnosť približne 27 g
Funkcia ochrany proti zápisu

Dizajn a špecifikácie sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho 
upozornenia.

SxS a SxS-1 sú obchodné značky spoločnosti Sony. ˎ
Názvy systémov a produktov uvedené v tomto návode na  ˎ
použitie sú ochrannými známkami alebo registrovanými 
ochrannými známkami spoločností, ktoré ich vyvinuli. 
Označenia ™ alebo ® nie sú uvedené pri každom výskyte názvu 
v tejto príručke.

Podrobnosti ohľadom podpory tohto produktu nájdete na 
nasledujúcej URL.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   Μέσο εγγραφής δεδομένων

Πριν από τη χρήση
Για να χρησιμοποιήσετε αυτό το προϊόν με ορισμένες συσκευές,  ˎ
πρέπει να ενημερώσετε το λογισμικό της συσκευής. Ελέγξτε την 
ιστοσελίδα υποστήριξης της συσκευής πριν από τη χρήση.
Ελέγξτε τις οδηγίες λειτουργίας του υλικού που χρησιμοποιείτε  ˎ
για να επιβεβαιώστε τη συμβατότητα της κάρτας μνήμης SxS.
Όταν χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν με υπολογιστή που  ˎ
διαθέτει υποδοχή ExpressCard, πρέπει πρώτα να εγκαταστήσετε 
το πρόγραμμα οδήγησης της συσκευής για το προϊόν. Το ειδικό 
πρόγραμμα οδήγησης της συσκευής μπορεί να μεταφορτωθεί 
από την ιστοσελίδα υποστήριξης. (Πηγαίνετε στην παρακάτω 
διεύθυνση URL)
Για βολικότερη χρήση του προϊόντος, συνιστούμε να  ˎ
εγκαταστήσετε την εφαρμογή Memory Media Utility από την 
ιστοσελίδα που ακολουθεί. 
http://www.sony.net/mmu

Για το συμβατό λειτουργικό σύστημα, ανατρέξτε στην ιστοσελίδα 
υποστήριξης.

Σημειώσεις σχετικά με τη χρήση
Μην προσπαθήσετε να αποσυναρμολογήσετε ή να ˎˎ
τροποποιήσετε αυτό το προϊόν διότι μπορεί να προκληθεί 
πυρκαγιά, ηλεκτροπληξία ή μπορεί να καταστρέψει το προϊόν 
σας.
Εάν από το προϊόν αναδύεται καπνός ή ασυνήθιστη οσμή ή εάν ˎˎ
ρίξατε υγρά ή αφήσατε κάποιο ξένο σώμα να εισέλθει στο προϊόν, 
αποσυνδέστε το αμέσως και σταματήστε τη χρήση του.
Αυτό είναι μέσο για ηλεκτρονικό προϊόν. Μην το εκθέτετε σε ˎˎ
στατικό ηλεκτρισμό.
Μη χτυπάτε, λυγίζετε, ρίχνετε κάτω ή βρέχετε το προϊόν.ˎˎ
Μην αγγίζετε απευθείας τον ακροδέκτη του προϊόντος και μην ˎˎ
αφήνετε ξένα σώματα να εισέλθουν σε αυτό.
Η διαμόρφωση του προϊόντος διαγράφει όλα τα δεδομένα από ˎˎ
το προϊόν αυτό.
Τα εγγεγραμμένα δεδομένα ενδέχεται να καταστραφούν ή να ˎˎ
χαθούν στις παρακάτω περιπτώσεις:

Εάν αφαιρέσετε αυτό το προϊόν ή διακόψετε την τροφοδοσία ˎˋ
κατά τη διάρκεια διαμόρφωσης, ανάγνωσης ή εγγραφής 
δεδομένων.
Εάν χρησιμοποιήσετε αυτό το προϊόν σε τοποθεσίες όπου ˎˋ
υπάρχει στατικός ηλεκτρισμός ή ηλεκτρικός θόρυβος.

Μη χρησιμοποιείτε ή αποθηκεύετε αυτό το προϊόν στις ˎˎ
παρακάτω τοποθεσίες. Διαφορετικά, ενδέχεται να προκληθεί 
δυσλειτουργία του προϊόντος.

Σε υπερβολικά θερμό, κρύο ή υγρό μέρος.ˎˋ
Ποτέ μην αφήνετε το προϊόν εκτεθειμένο σε υψηλή ˎˋ
θερμοκρασία, όπως σε άμεσο ηλιακό φως, κοντά σε καλοριφέρ 
ή μέσα σε κλειστό αυτοκίνητο το καλοκαίρι. Διαφορετικά, 
ενδέχεται να προκληθεί δυσλειτουργία ή παραμόρφωση του 
προϊόντος.
Υγρές τοποθεσίες ή τοποθεσίες που προκαλούν διάβρωση.ˎˋ

Πριν από τη χρήση, εξακριβώστε αν η κάρτα είναι τοποθετημένη ˎˎ
με τη σωστή κατεύθυνση.
Κατά τη φύλαξη ή τη μεταφορά αυτού του προϊόντος, ˎˎ
τοποθετήστε το στη θήκη μεταφοράς και κλείστε τη θήκη καλά.  
(βλ. εικόνα )
Συνιστάται η δημιουργία εφεδρικών αντιγράφων των ˎˎ
σημαντικών δεδομένων.  

Η Sony Corporation δεν φέρει ευθύνη για τυχόν καταστροφή 
ή απώλεια εγγεγραμμένων δεδομένων.

Η τοποθέτηση του διακόπτη προστασίας εγγραφής στη θέση ˎˎ
"WP" σας αποτρέπει από εγγραφή, επεξεργασία ή διαγραφή 
δεδομένων. 
(βλ. εικόνα )
Μη χρησιμοποιείτε τον διακόπτη προστασίας εγγραφής έχοντας ˎˎ
τοποθετήσει την κάρτα μνήμης SxS σε υπολογιστή ή συσκευή. 
Κάτι τέτοιο μπορεί να μην αλλάξει την κατάσταση προστασίας 
εγγραφής, ανάλογα με το περιβάλλον.
Μην τοποθετείτε φύλλο ετικέτας σε άλλα σημεία εκτός του ˎˎ
χώρου ετικέτας. 
Όταν τοποθετείτε το φύλλο ετικέτας σε αυτό το προϊόν, μην το 
αφήνετε να εξέχει από τη θέση του. 
(βλ. εικόνα )
Μην τοποθετείτε πολλαπλά φύλλα ετικετών.ˎˎ
Για να διαμορφώσετε αυτό το προϊόν, χρησιμοποιήστε ένα ˎˎ
προϊόν συμβατό με κάρτα μνήμης SxS που διαθέτει τη λειτουργία 
διαμόρφωσης. Όταν διαμορφώνετε αυτό το προϊόν στον 
υπολογιστή σας, χρησιμοποιήστε την MMU εφαρμογής. Μη 
χρησιμοποιήσετε την τυπική διαμόρφωση του λειτουργικού 
συστήματος.
Τα δεδομένα στο προϊόν δεν διαγράφονται πλήρως κατά τη ˎˎ
λειτουργία διαμόρφωσης ή διαγραφής. Πριν από την παράδοση 
του προϊόντος σε άλλα άτομα ή την απόρριψή του, διαγράψτε με 
δική σας ευθύνη τα δεδομένα χρησιμοποιώντας μια εφαρμογή 
διαγραφής δεδομένων από αυτές που διατίθενται στο εμπόριο ή 
καταστρέφοντας αυτό καθαυτό το προϊόν.
Αφαιρέστε ή τοποθετήστε ξανά την κάρτα θήκης με την θήκη ˎˎ
ανοιγμένη κατάλληλα. 
(βλ. εικόνα )

IΠροδιαγραφές
Διασύνδεση Πρότυπο ExpressCard/34
Κατανάλωση ισύος Μέγιστο περίπου 1,6 W
Θερμοκρασία λειτουργίας

-25 °C έως +65 °C
Σχετική υγρασία λειτουργίας

95 % ή λιγότερο
(χωρίς συμπύκνωση)

Θερμοκρασία φύλαξης -40 °C έως +85 °C
Σχετική υγρασία φύλαξης

95 % ή λιγότερο
(χωρίς συμπύκνωση)

Διαστάσεις
(Π × M × B)

Περίπου 34 mm × 75 mm × 5,0 mm
(χωρίς τα προεξέχοντα μέρη)

Μάζα Περίπου 27 g
Λειτουργία προστασίας εγγραφής
O σχεδιασμός και οι προδιαγραφές υπόκεινται σε αλλαγή χωρίς 
προειδοποίηση.

Τα SxS και SxS-1 είναι εμπορικά σήματα της Sony Corporation. ˎ
Οι ονομασίες συστημάτων και προϊόντων στο παρόν εγχειρίδιο  ˎ
οδηγιών αποτελούν εμπορικά σήματα ή σήματα κατατεθέντα 
των εταιρειών που τα κατασκεύασαν. Οι ενδείξεις ™ και ® δεν 
χρησιμοποιούνται σε κάθε περίπτωση στο παρόν εγχειρίδιο.

Για πληροφορίες όσον αφορά την υποστήριξη του συγκεκριμένου 
προϊόντος ανατρέξτε στην ιστοσελίδα που ακολουθεί.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   Suport media de înregistrare 
a datelor

Înainte de utilizare
Pentru a folosi acest produs cu unele dispozitive, este posibil  ˎ
să fie nevoie să actualizați pachetul software al dispozitivului. 
Verificaţi pagina Web de asistenţă a dispozitivului înainte de 
utilizare.
Verificaţi instrucţiunile de operare ale echipamentului pe care-l  ˎ
folosiţi pentru a confirma compatibilitatea cartelei de memorie 
SxS.
Când folosiți acest produs cu un computer ce dispune de un slot  ˎ
ExpressCard, trebuie mai întâi să instalați driverul dispozitivului 
pentru acest produs. Driverul special pentru dispozitiv poate fi 
descărcat de pe pagina de asistenţă. (A se vedea adresa URL de 
mai jos.)
Vă recomandăm să instalaţi aplicaţia Memory Media Utility  ˎ
de pe următorul site web pentru o utilizare cât mai facilă a 
produsului. 
http://www.sony.net/mmu

Sisteme de operare compatibile, vizitaţi adresa de asistenţă.

Observaţii privind utilizarea
Nu încercați să desfaceți sau să modificați acest produs, deoarece ˎˎ
poate produce incendiu, electrocutare sau poate deteriora 
produsul.
Dacă acest produs emană fum sau mirosuri neobișnuite, dacă ˎˎ
vărsați lichide sau permiteți materialelor străine să pătrundă în el, 
opriți imediat alimentarea și opriți folosirea produsului.
Acest mediu este pentru produse electronice. Nu-l expuneți la ˎˎ
electricitate statică.
Nu loviţi, îndoiţi, lăsaţi să cadă sau udaţi acest produs.ˎˎ
Nu atingeți direct terminalul acestui produs sau nu permiteți să ˎˎ
pătrundă înăuntru material străin.
Formatarea acestui produs va șterge toate datele de pe el.ˎˎ
Datele înregistrate pot fi deteriorate sau pierdute în următoarele ˎˎ
situaţii:

Dacă îndepărtați produsul sau opriți alimentarea în timpul ˎˋ
formatării, citirii sau scrierii datelor.
Dacă folosiţi acest produs în locaţii supuse electricităţii statice ˎˋ
sau perturbaţiilor electrice.

Nu folosiţi sau depozitaţi acest produs în următoarele ˎˎ
amplasamente. În caz contrar, este posibil ca produsul să se 
defecteze.

Locuri foarte fierbinţi, reci sau umede.ˎˋ
Niciodată nu lăsaţi acest produs expusă la temperaturi ridicate, ˎˋ
cum ar fi lumina solară directă, lângă un calorifer/ radiator 
sau într-o maşină închisă vara. În caz contrar, este posibil ca 
produsul să se defecteze sau să se deformeze.
Locuri umede sau corozive.ˎˋ

Înainte de folosire verificați direcția corectă de întroducere.ˎˎ
La stocarea sau transportarea produsului, puneți-l în carcasa de ˎˎ
protecție și închideți bine.  
(vezi ilustraţia )
Vă recomandăm să faceţi o copie de siguranţă a datelor ˎˎ
importante.  

Sony Corporation nu răspunde de nicio daună asupra datelor 
înregistrate sau de pierderea acestora.

Setarea întrerupătorului de protecție la scriere pe ”WP” ˎˎ
împiedică înregistrarea, editarea sau ștergerea datelor. 
(vezi ilustraţia )
Nu manipulați întrerupătorul de protecție la scriere în timp ˎˎ
ce cardul de memorie SxS este introdus într-un dispozitiv sau 
calculator. Acest lucru poate să nu schimbe starea de protejare la 
scriere al cardului de memorie în funcție de mediu.
Nu aplicați etichete în alte locuri decât cele destinate etichetelor. ˎˎ
Atunci când aplicați eticheta pe acest produs, nu permiteți să 
depășească locația potrivită. 
(vezi ilustraţia )
Nu aplicați etichete suprapuse.ˎˎ
Pentru a formata acest produs, folosiți un dipozitiv compatibil cu ˎˎ
cardurile de memorie SxS care are funcția de formatare. Atunci 
când formatați acest produs cu ajutorul calculatorului, vă rugăm 
să folosiți aplicația MMU. Nu folosiți formatarea standard din 
sistemul de operare.
Datele din acest produs nu sunt complet șterse prin operațiunea ˎˎ
de formatare sau ștergere. Înainte de predarea sau dezafectarea 
acestui produs, ștergeți datele pe propria răspundere, folosind o 
aplicație de șters date disponibilă în comerț sau prin distrugerea 
fizică al produsului.
Îndepărtați sau reintroduceți cardul cu carcasa deschisă ˎˎ
corespunzător. 
(vezi ilustraţia )

Specificaţii
Interfaţă ExpressCard/34 standard
Consumul de putere aprox. 1,6 W - maximum
Temperatură de funcţionare între -25 °C şi +65 °C 
Umiditate relativă de 
funcţionare

95 % sau mai puţin 
(fără condensare)

Temperatură de depozitare între -40 °C şi +85 °C
Umiditate relativă de 
depozitare:

95 % sau mai puţin 
(fară condensare)

Dimensiuni (Lă × Lu × În) aprox. 34 mm × 75 mm × 
5,0 mm 
(exclusiv părţile proeminente)

Greutate aprox. 27 g
Funcţie de protecţie la scriere
Articole incluse
Cartelă de memorie SxS (SBS-: (1), 2SBS-: 
(2))
Carcasă (1)
Etichetă (SBS-: (1), 2SBS-: (2))
Documentaţie imprimată
Concepţia şi specificaţiile pot fi modificate fără notificare 
prealabilă.

SxS şi SxS-1 sunt mărci comerciale ale Sony Corporation. ˎ
Denumirile de sisteme şi produse din aceste instrucţiuni de  ˎ
operare sunt mărci comerciale sau mărci comerciale înregistrate 
ale companiilor care le-au dezvoltat. ™ şi ® nu sunt menţionate 
în fiecare caz în acest manual

Pentru informații suplimentare cu privire la suportul pentru acest 
produs, a se vedea următoarea dresă URL.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   Datainspelningsmedium

Före användning
För att använda den här produkten med vissa enheter, kan  ˎ
det vara nödvändigt att uppdatera enhetens programvara. 
Var god kontrollera supportsidan på internet för enheten före 
användning.
Se efter i bruksanvisningen för hårdvaran som du använder för  ˎ
att bekräfta den kan hantera SxS-minneskort.
När du använder den här produkten med en dator med  ˎ
ExpressCard-kortplats måste du först installera drivrutinen för 
den här produkten. Den särskilda drivrutinen kan laddas ned 
från supportsidan. (Se webbadress nedan)
Vi rekommenderar att du installerar applikationen Memory  ˎ
Media Utility från följande webbsida för mer praktisk 
användning av produkten. 
http://www.sony.net/mmu

Gå till supportsidan för information om kompatibla 
operativsystem.

Om användning
Försök inte plocka isär eller modifiera den här produkten ˎˎ
eftersom det kan orsaka brand, du kan få elstötar eller så kan det 
skada produkten.
Om rök eller en ovanlig lukt kommer från produkten, eller om ˎˎ
du har spillt vätska eller om ett främmande föremål kommit in i 
den, ska du omedelbart av strömmen och avbryta användningen 
av produkten.
Detta medium är avsedd för en elektronisk produkt. Utsätt det ˎˎ
inte för statisk elektricitet.
Denna produkt får inte böjas, tappas, utsättas för slag eller väta.ˎˎ
Vidrör inte kontakterna på den här produkten och låt inte ˎˎ
främmande material komma in i den.
När du formaterar den här produkten raderas all information ˎˎ
på den.
Inspelad information kan skadas eller gå förlorad i följande ˎˎ
situationer.

Om du tar bort denna produkten eller stänger av strömmen ˎˋ
under formatering, läsning eller skrivning av data.
Om du använder denna produkt på platser där det ˎˋ
förekommer statisk elektricitet eller elektriska störningar.

Denna produkt ska inte användas eller förvaras på följande ˎˎ
platser. Det kan orsaka tekniskt fel i produkten.

Där det är mycket varmt, kallt eller fuktigtˎˋ
Denna produkt ska aldrig lämnas på en plats där den ˎˋ
utsätts för hög temperatur, som i direkt solljus, nära ett 
värmeelement, eller inuti en stängd bil sommartid. Det kan 
orsaka tekniskt fel i produkten eller att den deformeras.
Där luftfuktigheten är hög eller där korrosion förekommer.ˎˋ

Se till att du sätter i det åt rätt håll.ˎˎ
Sätt in produkten i skyddsfodralet och stäng det ordentligt vid ˎˎ
förvaring eller när du bär den.  
(se bild )
Vi rekommenderar att du säkerhetskopierar viktig information.  ˎˎ

Sony Corporation är inte ansvarigt för inspelade data som 
skadats eller förlorats.

Om du ställer skrivskyddsknappen på ”WP” kan du inte spela in, ˎˎ
redigera, eller ta bort information. 
(se bild )
Ändra inte skrivskyddsknappens läge medan SxS-kortet sitter ˎˎ
i en dator eller enhet. Att göra så kanske inte ändrar den 
skrivskyddade statusen på minneskortet, beroende på miljön.
Sätt inte fast en etikett någon annan stans än på den avsedda ˎˎ
platsen. 
Se till att ingen del av etiketten sticker ut utanför den avsedda 
platsen. 
(se bild  )
Sätt inte nya etiketter ovanpå gamla.ˎˎ
Använd en produkt som är kompatibel med SxS-minneskort ˎˎ
och som har en formateringsfunktion, när du ska formatera 
denna produkt. När du formaterar denna produkt med datorn, 
använd programmet MMU. Använd inte standardformatering i 
operativsystemet när du formaterar produkten.
De data som finns i den här produkten raderades inte fullständigt ˎˎ
vid formateringen eller vid borttagningen. Innan du lämnar över 
eller kassering av denna produkt, ta bort data på eget ansvar 
genom att använda ett program för avlägsnande av data, finns 
kommersiellt tillgängligt, eller förstör denna produkt fysiskt.
Ta bort eller sätt tillbaka fodralkortet med fodralet ordentligt ˎˎ
öppet. 
(se bild  )

Specifikationer
Gränssnitt ExpressCard/34-standard
Energiförbrukning Maximalt Ca. 1,6 W
Driftstemperatur -25 °C till +65 °C
Relativ luftfuktighet vid drift

95 % eller lägre (icke-kondenserande)
Förvaringstemperatur

-40 °C till +85 °C
Relativ luftfuktighet vid förvaring

95 % eller lägre (icke-kondenserande)
Storlek
(B  L  T)

Ca. 34 mm  75 mm  5,0 mm  
(exklusive utskjutande delar)

Vikt Ca. 27 g
Skrivskyddsfunktion

Utförande och specifikationer kan ändras utan föregående 
meddelande.

SxS och SxS-1 är varumärken som tillhör Sony Corporation. ˎ
Systemet och produktnamn på bruksanvisningarna är  ˎ
varumärken eller registrerade varumärken som tillhör de företag 
som utvecklat dem. ™ och ® är inte utsatta för varje fall i denna 
handbok.

Gå till följande webbadress om du vill ha information om support 
för produkten.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   Medie til dataoptagelse

Før anvendelse
Du er muligvis nødt til at opdatere enhedssoftwaren for at  ˎ
kunne bruge dette produkt sammen visse enheder. Se venligst 
enhedssupportsiden inden brug.
Se i betjeningsvejledningen til den hardware du anvender for at  ˎ
bekræfte kompatibilitet med SxS-hukommelseskort.
Når dette produkt bruges sammen med en computer, som har en  ˎ
ExpressCard-slot, skal du først installere enhedsdriveren til dette 
produkt. Den særlige enhedsdriver kan hentes fra supportsiden. 
(Se URL nedenfor)
Vi anbefaler at installere programmet Memory Media Utility fra  ˎ
følgende websted for at få en mere bekvemmelig oplevelse med 
brugen af produktet. 
http://www.sony.net/mmu

Kontroller supportsiden angående kompatible operativsystemer.

Bemærkninger om anvendelse
Forsøg ikke at skille dette produkt ad eller foretage ændringer på ˎˎ
det, da det kan forårsage brand, elektrisk stød eller beskadigelse 
af dit produkt.
Hvis produktet udsender røg eller lugter usædvanligt, eller du ˎˎ
spilder væske eller lader materiale komme ind i produktet, skal 
du omgående slukke for strømmen og holde op med at anvende 
produktet.
Dette produkt er beregnet til et elektronisk produkt. Udsæt det ˎˎ
ikke for statisk elektricitet.
Undgå at slå, bøje, tabe eller gøre denne produkt våd.ˎˎ
Undgå direkte berøring af dette produkts stik, og undgå at lade ˎˎ
materiale komme ind i enheden.
Formatering af dette produkt sletter alle data i produktet.ˎˎ
Optagede data kan blive beskadiget eller forsvinde i følgende ˎˎ
situationer:

Hvis du fjerner dette produkt eller afbryder strømmen under ˎˋ
formatering, læsning eller skrivning af data.
Hvis du bruger dette produkt på steder, hvor det er udsat for ˎˋ
statisk elektricitet eller elektrisk støj.

Undgå at anvende eller opbevare dette produkt på følgende ˎˎ
steder. Det kan ellers forårsage funktionsfejl på produktet.

På ekstremt varme, kolde eller fugtige stederˎˋ
Udsæt aldrig dette produkt for høj temperatur som f.eks. ˎˋ
i direkte sollys, i nærheden af et varmeapparat eller inde 
i en aflukket bil om sommeren. Det kan ellers forårsage 
funktionsfejl på produktet, eller den kan deformeres.
Fugtige eller korrosionsfremkaldende steder.ˎˋ

Check den korrekte isætningsretning før anvendelse.ˎˎ
Hvis dette produkt skal opbevares eller transporteres, skal det ˎˎ
anbringes i opbevaringsæsken, som skal lukkes forsvarligt. 
(se fig. )
Vi anbefaler, at du tager en sikkerhedskopi af vigtige data.  ˎˎ

Sony Corporation er ikke ansvarlig for nogen form for 
beskadigelse eller tab af optaget data.

Hvis skrivebeskyttelseskontakten "WP" aktiveres, kan du ikke ˎˎ
optage, redigere eller slette data. 
(se fig. )
Betjen ikke skrivebeskyttelseskontakten, mens SxS ˎˎ
hukommelseskortet er sat i en computer eller enhed. Hvis du 
gør det, ændres skrivebeskyttelsen muligvis ikke afhængig af 
hukommelseskortet, afhængigt af miljø.
Anbring ikke en etiket på andre steder end etiketpladsen. ˎˎ
Når du sætter etiketten på dette produkt, må den ikke rage ud fra 
sin korrekte placering. 
(se fig. )
Brug ikke overlappende etiketter.ˎˎ
Til formatering af dette produkt skal du anvende et produkt, ˎˎ
som er kompatibelt med SxS-hukommelseskort, og som har 
formateringsfunktion. Hvis du formaterer dette produkt på din 
computer, skal du bruge programmet MMU. Du bør ikke bruge 
det standard OS-format.
Dataene på dette produkt slettes ikke fuldstændigt ved brug ˎˎ
af formaterings- eller slettefunktionen. Før overlevering eller 
bortskaffelse af produktet, er sletning af sådanne data dit eget 
ansvar, og skal udføres ved hjælp af et kommercielt tilgængeligt 
datasletningsprogram eller i form af fysisk destruktion af 
produktet.
Når kortet skal fjernes eller genisættes, skal æsken være åbnet ˎˎ
korrekt. 
(se fig. )

Specifikationer
Snitflade ExpressCard/34 standard
Effektforbrug Maksimum ca. 1,6 W
Driftstemperatur -25 °C til +65 °C
Relativ luftfugtighed under drift

95 % eller mindre  
(ikke-kondenserende)

Opbevaringstemperatur
-40 °C til +85 °C

Relativ luftfugtighed ved opbevaring
95 % eller mindre  
(ikke-kondenserende)

Mål
(B × L × T)

Ca. 34 mm × 75 mm × 5,0 mm  
(udstikkende dele ikke medregnet)

Vægt Ca. 27 g
Skrivebeskyttelsesfunktion

Ret til ændring af design og tekniske data uden varsel forbeholdes.

SxS og SxS-1 er varemærker tilhørende Sony Corporation. ˎ
System- og produktnavnene i denne betjeningsvejledning  ˎ
er varemærker for eller registrerede varemærker for de 
virksomheder, som har udviklet dem. ™ og ® er ikke angivet i 
alle tilfælde i denne manual.

Der henvises til følgende URL for information om support for dette 
produkt.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   Tiedontallennusmedia

Ennen käyttöä
Jotta tätä tuotetta voidaan käyttää joidenkin laitteiden kanssa,  ˎ
kyseisen laitteen ohjelmisto on kenties päivitettävä. Katso laitteen 
verkkotukisivua ennen käyttöä.
Katso käytössä olevan laitteen käyttöoppaasta tietoja siitä onko  ˎ
SxS -muistikortti yhteensopiva sen kanssa.
Kun tätä tuotetta käytetään tietokoneessa, jossa on ExpressCard- ˎ
paikka, on ensin asennettava tälle tuotteelle tarkoitettu laiteajuri. 
Erityinen laiteajuri on ladattavissa tukisivustolta. (Katso 
jäljempänä oleva URL-osoite.)
Suosittelemme Memory Media Utility -sovelluksen asentamista  ˎ
seuraavilta verkkosivuilta tuotteen käytön helpottamiseksi. 
http://www.sony.net/mmu 

Katso tiedot yhteensopivat käyttöjärjestelmät tukisivustolta.

Huomautuksia käytöstä
Älä yritä purkaa tai muuttaa tätä tuotetta, sillä siitä saattaa ˎˎ
aiheutua tulipalo tai sähköisku tai laite saattaa vaurioitua.
Jos tuotteesta lähtee savua tai epätavallinen haju tai läikytät sille ˎˎ
nestettä tai vierasta ainetta pääsee sen sisään, katkaise virta heti ja 
lopeta tuotteen käyttäminen.
Tämä on elektronisessa laitteessa käytettävä media. Älä altista sitä ˎˎ
staattiselle sähkölle.
Älä kolhi, taivuta, pudota tai kastele tätä tuote.ˎˎ
Älä kosketa tämän tuotteen liitintä äläkä päästä mitään vieraita ˎˎ
aineita tuotteen sisään.
Tämän tuotteen alustaminen poistaa kaikki tiedot tuotteesta.ˎˎ
Tallennetut tiedot saattavat vahingoittua tai kadota ˎˎ
seuraavanlaisissa tilanteissa:

Jos tämä tuote poistetaan tai virta katkaistaan alustuksen tai ˎˋ
tietojen lukemisen tai kirjoittamisen aikana.
Jos tuotetta käytetään paikassa, jossa on staattista sähköä tai ˎˋ
sähköhäiriöitä.

Älä käytä tai säilytä tätä tuotetta seuraavissa paikoissa. Se voisi ˎˎ
aiheuttaa toimintahäiriön.

Erittäin kuumat, kylmät tai kosteat paikatˎˋ
Älä koskaan jätä tätä tuotetta paikkaan, jossa se altistuu ˎˋ
korkeille lämpötiloille, kuten suoraan auringonvaloon, 
lämmityslaitteen läheisyyteen tai kesällä suljetun auton 
sisälle. Se voisi aiheuttaa tuotteen toimintahäiriön tai kotelon 
vääntymisen.
Kosteissa tai korroosiolle altistavissa paikoissa.ˎˋ

Varmista oikea asennussuunta ennen käyttöä.ˎˎ
Kun säilytät tai kuljetat tätä tuotetta, laita se koteloonsa ja sulje ˎˎ
kotelo kunnolla. 
(katso kuva )
Suosittelemme tekemään varmistuskopiot tärkeistä tiedoista.  ˎˎ

Sony Corporation ei vastaa tallennettujen tietojen 
vioittumisesta tai häviämisestä.

Asettamalla kirjoitussuojauskytkimen asentoon ”WP” voit estää ˎˎ
tietojen tallentamisen, muokkaamisen ja poistamisen. 
(katso kuva )
Älä käytä kirjoitussuojauskytkintä, kun SxS-muistikortti on ˎˎ
asetettuna tietokoneeseen tai laitteeseen. Käyttöympäristöstä 
riippuen muistikortin kirjoitussuojauksen tila ei välttämättä 
vaihdu.
Älä kiinnitä etikettiä mihinkään muuhun kohtaan kuin etiketin ˎˎ
paikkaan. 
Kun kiinnität etiketin tähän tuotteeseen, katso, etteivät etiketin 
reunat ole oikean paikan ulkopuolella. 
(katso kuva )
Älä käytä paikkaa suurempia etikettejä.ˎˎ
Käytä tuotteen alustamiseen SxS-muistikortin kanssa ˎˎ
yhteensopivaa tuotetta, jossa on alustustoiminto. Kun alustat 
tämän tuotteen tietokoneessa, käytä MMU-sovellusta. Älä käytä 
käyttöjärjestelmän omaa alustustoimintoa.
Tässä tuotteessa olevat tiedot eivät tuhoudu kokonaan alustuksen ˎˎ
tai poistamisen yhteydessä. On omistajan omalla vastuulla tuhota 
tiedot käyttämällä kaupallisesti saatavilla olevaa ohjelmistoa tai 
tuhoamalla tuotteen fyysisesti ennen tuotteen luovuttamista 
muille tai hävittämistä.
Poista tai aseta kotelon kortti paikalleen, kun kotelo on kokonaan ˎˎ
auki. 
(katso kuva )

Tekniset tiedot
Liitäntä ExpressCard/34-standardi
Tehonkulutus Enintään noin 1,6 W
Käyttölämpötila -25 °C – +65 °C
Käyttöympäristön suhteellinen kosteus

95 %:iin asti (ei-kondensoiva)
Säilytyslämpötila -40 °C – +85 °C
Säilytyspaikan suhteellinen kosteus

95 %:iin asti (ei-kondensoiva)
Mitat
(L × P × K)

Noin 34 mm × 75 mm × 5,0 mm  
(poislukien ulkonevat osat)

Paino Noin 27 g
Kirjoitussuojakytkin

Ulkoasua ja teknisiä ominaisuuksia saatetaan muuttaa ilman 
ennakkoilmoitusta.

SxS ja SxS-1 ovat Sony Corporationin tavaramerkkejä. ˎ
Järjestelmä- ja tuotenimet tässä käyttöohjeessa ovat ne  ˎ
kehittäneiden yritysten tavaramerkkejä tai rekisteröityjä 
tavaramerkkejä. Symboleja ™ ja ® ei ole mainittu kaikissa 
asianomaisissa kohdissa tässä käyttöohjeessa.

Katso tietoja tuotteen tukeen liittyvistä asioista seuraavasta URL-
osoitteesta.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   Носій для запису даних

Перед використанням
Для використання цього виробу з деякими пристроями  ˎ
може знадобитися оновлення програмного забезпечення. 
Перед використанням перевірте веб-сайт підтримки даного 
пристрою.
Перевірте посібники з експлуатації обладнання, що  ˎ
використовується, щоб пересвідчитися у сумісності карти 
пам'яті SxS.
У випадку використання цього виробу з комп’ютером,  ˎ
обладнаним портом ExpressCard, спочатку потрібно 
встановити драйвер пристрою для цього виробу. 
Спеціальний драйвер пристрою можна завантажити з сайту 
підтримки. (Див. адресу нижче)
Для більшої зручності використання цього виробу  ˎ
рекомендуємо встановити програму Memory Media Utility з 
наступного веб-сайту. 
http://www.sony.net/mmu

Для отримання інформації щодо сумісні ОС зверніться до 
сайту підтримки.

Примітки щодо використання
Не розбирайте і не модифікуйте цей виріб, оскільки це може ˎˎ
призвести до займання, ураження електричним струмом або 
пошкодити виріб.
У разі появи диму або незвичайного запаху від цього виробу, ˎˎ
пролиття рідини або потрапляння сторонніх предметів 
всередину негайно вимкніть живлення і припиніть 
користування виробом.
Цей виріб призначений для електронних пристроїв. Не ˎˎ
піддавайте його дії статичної електрики.
Не стукайте, не згинайте, не допускайте падіння цього ˎˎ
виробу та уникайте потрапляння на нього вологи.
Не торкайтесь безпосередньо роз'єму цього виробу та ˎˎ
запобігайте потраплянню всередину сторонніх предметів.
Під час форматування цього виробу видаляються записані ˎˎ
на ньому дані.
Записані дані можуть бути пошкоджені або втрачені в ˎˎ
наступних випадках:

У разі виймання цього виробу чи вимкнення живлення ˎˋ
під час форматування, записування або зчитування 
даних.
У випадку використання цього виробу у місцях, які ˎˋ
знаходяться під впливом статичної електрики або 
електричних перешкод.

Не використовуйте та не зберігайте даний виріб у наступних ˎˎ
місцях. Це може призвести до несправності даного виробу.

В місцях з дуже високою або низькою температурою або з ˎˋ
високою вологістю
В жодному разі не залишайте даний виріб під впливом ˎˋ
високої температури, наприклад, під прямими сонячними 
променями, поряд з обігрівачем або всередині зачиненого 
автомобіля влітку. Це може призвести до несправності 
або деформації даного виробу.
У місцях з підвищеною вологістю або корозійним ˎˋ
середовищем.

Перш ніж вставляти виріб, перевірте, чи правильно він ˎˎ
орієнтований.
Для зберігання або перенесення цього виробу помістіть його ˎˎ
у футляр для перенесення і надійно закрийте. 
(див. малюнок )
Рекомендується робити резервну копію важливих даних.  ˎˎ

Sony Corporation не несе відповідальності за будь-яке 
пошкодження або втрату записаних даних.

Встановлення перемикача захисту від запису у положення ˎˎ
“WP” позбавляє можливості запису, редагування та 
видалення даних. 
(див. малюнок )
Не перемикайте перемикач захисту від запису, коли картку ˎˎ
пам'яті SxS вставлено у комп'ютер або інший пристрій. В 
такому разі, залежно від середовища, стан захисту від запису 
картки пам'яті може не змінитися.
Не наклеюйте етикетку в інших місцях, окрім призначеного ˎˎ
для неї місця. 
Наклеюйте етикетку на цей виріб так, щоб вона не 
висувалася за належне положення. 
(див. малюнок )
Не наклеюйте етикетки із накладенням.ˎˎ
Для форматування цього виробу використовуйте пристрій, ˎˎ
що є сумісним із карткою пам'яті SxS і має функцію 
форматування. У разі форматуванні цього виробу на 
комп'ютері має використовуватись диспетчер пам'яті 
програми. Не використовуйте стандартне форматування 
операційної системи.
При виконанні операцій форматування або видалення дані ˎˎ
не видаляються повністю з цього виробу. Перед передачею 
даного виробу або позбавленні від нього видаліть дані під 
власну відповідальність за допомогою доступної у продажі 
програми для видалення даних або шляхом фізичного 
руйнування даного виробу.
Виймаючи або знову вставляючи картку пам'яті, правильно ˎˎ
відкривайте футляр. 
(див. малюнок )

Технічні характеристики
Інтерфейс ExpressCard/34 standard
Споживання електроенергії Максимально приблиз. 1,6 Вт
Робоча температура Від -25 °C до +65 °C
Робоча відносна вологість Не більше 95 % (без 

конденсації)
Температура зберігання Від -40 °C до +85 °C
Відносна вологість 
зберігання

Не більше 95 % (без 
конденсації)

Розміри (Ш × Д × Г) Приблиз. 34 мм × 75 мм × 5,0 
мм (за винятком виступаючих 
деталей)

Маса Приблиз. 27 г
Функція захисту від запису
Комплектність постачання
Карта пам'яті SxS (SBS-: (1), 2SBS-: (2))
Футляр (1)
Етикетка (SBS-: (1), 2SBS-: (2))
Набір друкованої документації

Конструкція і технічні характеристики можуть бути змінені 
без повідомлення.

SxS та SxS-1 є товарними знаками Sony Corporation. ˎ
Назви систем та виробів у цьому посібнику з експлуатації  ˎ
є товарними знаками або зареєстрованими товарними 
знаками їхніх компаній-розробників. Знаки ™ та ® в цій 
інструкції не використовуються кожного разу.

Інформацію щодо підтримки для цього виробу наведено за 
наступною адресою URL.
http://www.sony.net/SxS-Support/



   Карта памяти SxS Носитель 
для записи данных

Перед использованием
Для использования данного изделия с некоторыми  ˎ
устройствами, возможно, понадобится обновить 
программное обеспечение устройства. Перед 
использованием, пожалуйста, уточните на веб-сайте 
поддержки устройства.
Сверьтесь с инструкцией по эксплуатации используемого  ˎ
устройства, чтобы убедиться в совместимости карты памяти 
SxS.
При использовании данного изделия с компьютером, в  ˎ
котором имеется слот ExpressCard, прежде всего следует 
установить драйвер устройства для данного изделия. 
Специальный драйвер устройства можно загрузить из сайта 
поддержки. (См. Интернет-сайт ниже)
Для большего удобства при использовании данного изделия  ˎ
рекомендуем установить приложение Memory Media Utility 
со следующего веб-сайта. 
http://www.sony.net/mmu

Что касается совместимые ОС, уточните на сайте поддержки 
устройства.

Примечания по пользованию
Не следует разобрать или модифицировать данное изделие, ˎˎ
поскольку это может вызвать возгорание, поражение 
электротоком или повредить изделие.
При выделении дыма или необычного запаха от данного ˎˎ
изделия, проливании жидкости или попадании посторонних 
предметов внутрь изделия надо выключить электропитание 
незамедлительно и прекратить использование изделия.
Настоящий носитель информации предназначается для ˎˎ
работы с электронной аппаратурой. Не следует подвергать 
его статическому электричеству.
Не подвергайте данное изделие ударам, не сгибайте, не ˎˎ
роняйте и не допускайте его намокания.
Не следует касаться разъема данного изделия ˎˎ
непосредственно рукой или допускать попадание 
посторонних предметов внутрь изделия.
При форматировании данного изделия стираются данные, ˎˎ
записанные на нем.
Записанные данные могут быть повреждены или потеряны в ˎˎ
следующих условиях.

В случае извлечения данного изделия или выключения ˎˋ
питания во время форматирования, вывода или ввода 
данных.
В случае применения настоящего носителя информации ˎˋ
в местах, подвергаемых воздействию статического 
электричества или электрических помех.

Не используйте и не храните данное изделие в следующих ˎˎ
местах. Это может привести к неисправности данного 
изделия.

В местах с очень высокой или низкой температурой или с ˎˋ
высокой влажностью.
Ни в коем случае не оставляйте данное изделие под ˎˋ
воздействием высокой температуры, например, под 
прямыми солнечными лучами, возле обогревателя или 
внутри закрытого автомобиля летом. В противном случае 
это может привести к неисправности или деформации 
данного изделия.
В местах повышенной влажности или короозийностию.ˎˋ

Обязательно убедиться в правильном направлении вставки ˎˎ
носителя информации.
При хранении или переносе данного изделия надо уложить ˎˎ
его в переносной футляр и зафиксировать его надежно.  
(см. рис. )
Рекомендуется снять резервную копию важных данных.  ˎˎ

Sony Corporation не несет ответственности за любые 
повреждения или потерю записанных данных.

При переводе переключателя защиты от записи в положение ˎˎ
“WP” исключается возможность записи, редактирования 
или удаления данных. 
(см. рис. )
Не следует переводить переключатель защиты от записи, ˎˎ
когда карточка памяти SxS вставлена в компьютер или 
другое устройство. При этом, в зависимости от среды, 
состояние защиты от записи карточки памяти может не 
переключиться.
Не следует наклеивать этикетку в других местах, кроме ˎˎ
отмеченного. 
При наклеивании этикетки на данное изделие надо 
быть осторожным, чтобы она не выступала за заданное 
правильное положение. 
(см. рис. )
Не следует наклеить этикеточные пленки внахлестку.ˎˎ
Для форматирования данного изделия используется ˎˎ
аппаратура, совместимая с карточкой памяти SxS 
и обладающая функцией форматирования. При 
форматировании данного изделия на вашем компьютере 
должен использоваться диспетчер памяти приложения. 
Не следует применять стандартное форматирование 
операционной системы.
При выполнении операций форматирования или удаления ˎˎ
данные не удаляются полностью из этого изделия. Перед 
передачей данного изделия или избавления от него удалите 
данные под собственную ответственность с помощью 
доступного в продаже приложения для удаления данных или 
путем физического разрушения данного изделия.
Удаляют или перевставляют карточку памяти, открывая ˎˎ
футляр правильно. 
(см. рис. )

Технические характеристики
Интерфейс ExpressCard/34 стандартный
Входное напряжение 3,3 В пост. тока
Потребляемая мощность

Максимум приблиз. 1,6 Вт
Рабочая температура

от –25 °C до +65 °C
Рабочая относительная влажность

95 % или менее (без конденсации)
Температура при хранении

от –40 °C до +85 °C
Отн.влажность при хранении

95 % или менее (без конденсации)
Размеры
(Ш × Д × Т)

Приблиз. 34 мм × 75 мм × 5,0 мм
(не включая выступающие части)

Масса Приблиз. 27 г.
Функция защиты от записи
Комплектность поставки
Карта памяти SxS (SBS-: (1), 2SBS-: (2))
Футляр (1)
Ярлык (SBS-: (1), 2SBS-: (2))
Набор печатной документации
Конструкция и технические характеристики могут быть 
изменены без уведомления.

SxS и SxS-1 являются товарными знаками Sony Corporation. ˎ
Названия системы и изделия, приведенные в настоящемй  ˎ
инструкции, являются торговыми марками или 
зарегистрированными торговыми марками разработавших 
их компании. Знаки ™ и ® не всегда упомянуты отдельно в 
данной инструкции.

Информация о поддержке для данного изделия приведена по 
следующему адресу URL.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   SxS жад картасы 
Деректерді жазу 
тасымалдауышы

Пайдаланбас бұрын
Бұл өнімді кейбір құрылғыларда пайдалану үшін  ˎ
құрылғының бағдарламалық құралын жаңарту керек болуы 
мүмкін. Пайдаланбас бұрын құрылғының қолдау көрсететін 
веб-сайтын қараңыз.
SxS жад картасының үйлесімділігін растау үшін пайдаланып  ˎ
отырған жабдықтың нұсқаулығын қараңыз.
ExpressCard ұясы бар компьютерде осы өнімді пайдаланған  ˎ
кезде, алдымен осы өнімге құрылғы драйверін орнату қажет. 
Арнайы құрылғы драйверін қолдау сайтынан жүктеп алуға 
болады. (Төмендегі URL мекенжайын қараңыз)
Берілетін бағдарламалық құрал Өнімнің қолданылуын  ˎ
ыңғайлы ету үшін төмендегі веб-сайттан Memory Media 
Utility қолданбасын орнатуды ұсынамыз. 
http://www.sony.net/mmu

Үйлесімді амалдық жүйе көру үшін қолдау сайтына кіріңіз.

Пайдалануға қатысты ескертпелер
Бұл өнімді бөлшектеуге немесе оған өзгеріс енгізуге ˎˎ
тырыспаңыз, себебі ол өрттің шығуына, электр тогының 
соғуына немесе өнімнің зақымдалуына себеп болуы мүмкін.
Егер өнімнен түтін немесе әдеттен тыс иіс шығатын болса ˎˎ
немесе оған су құйсаңыз немесе оның ішіне бөгде зат салып 
жіберсеңіз, қуатты дереу сөндіріп, өнімді пайдалануды 
тоқтатыңыз.
Бұл - электрондық өнімге арналған ақпарат тасығыш. Оған ˎˎ
статикалық электр тогы әсер етпеуі керек.
Өнім құралын соққылауға, майыстыруға, түсіруге немесе ˎˎ
сулауға болмайды.
Өнімнің клеммаларын ұстамаңыз немесе оның ішіне бөгде ˎˎ
заттардың кіріп кетпеуін қадағалаңыз.
Бұл өнімді форматтасаңыз, ондағы деректер жойылады.ˎˎ
Жазылған деректер төмендегі жағдайларда зақымдалуы ˎˎ
немесе жоғалуы мүмкін:

Деректерді форматтау, оқу немесе жазу барысында өнімді ˎˋ
алып тастасаңыз немесе қуатты сөндірсеңіз.
Статикалық электр немесе электр шуылдар әсер ететін ˎˋ
жерлерде өнімді қолданған жағдайда.

Осы өнімді төмендегі жерлерде қолдануға немесе сақтауға ˎˎ
болмайды. Әйтпесе, өнім жұмыс істемей қалуы мүмкін.

Өте ыстық, суық немесе ылғалдығы өте жоғары жерде.ˎˋ
Өнімді күн түсетін жер, жылытқыш қасында немесе ˎˋ
жазғы күні жабық автокөлік сияқты температурасы 
жоғары жерде қалдырушы болмаңыз. Әйтпесе, өнім 
жұмыс істемей қалуы немесе майысуы мүмкін.
Ылғалды немесе тотықтырғыш орындар.ˎˋ

Пайдаланбас бұрын енгізу бағытының дұрыстығын ˎˎ
тексеріңіз.
Бұл өнімді сақтау немесе тасымалдау барысында, өнімді ˎˎ
тасымалдауға арналған қорапқа салып, мықтап бекітіңіз.  
(ˎсуретін қараңыз)
Маңызды деректердің сақтық көшірмесін жасаған абзал.ˎˎ   

Sony Corporation компаниясы жазылған деректердің 
зақымдалуына немесе олардың жоғалуына жауапты 
болмайды.

Жазудан қорғайтын қосқышты "WP" күйіне орнатқанда, ˎˎ
деректерді жазу, өзгерту немесе жою мүмкін болмайды. 
(ˎсуретін қараңыз)
Құрылғыңызға немесе компьютерге SxS жад картасы ˎˎ
жалғанып тұрғанда, жазудан қорғайтын қосқышпен жұмыс 
істемеңіз. Олай етсеңіз, ортаға байланысты жад картасының 
жазудан қорғайтын күйі өзгермеуі мүмкін.
Жапсырма қағазды өз орнынан басқа жерге қолданбаңыз. ˎˎ
Жапсырма қағазын осы өнімге қолданған уақытта, ол өз 
орнынан шығып кетпеуі керек. 
(ˎсуретін қараңыз)
Жапсырма қағаздарды бірінің үстіне бірін қабаттастырып ˎˎ
жапсырмаңыз.
Бұл өнімді форматтау үшін, форматтау функциясы бар SxS ˎˎ
жад картасына қолдау көрсететін өнімді пайдаланыңыз. Бұл 
өнімді компьютеріңізбен форматтағанда, MMU қолданбасын 
пайдаланыңыз. Әдеттегі ОЖ форматтауын пайдалануға 
болмайды.
Осы өнімдегі деректер пішімдеу немесе жою операциясы ˎˎ
арқылы толық жойылмаған. Осы өнімді өткізу немесе 
қоқысқа тастаудан бұрын, сатып алуға болатын деректерді 
жою қолданбасы арқылы немесе осы өнімді физикалық 
тұрғыда жою арқылы деректерді өз бетіңізше жойыңыз.
Корпусы дұрыс ашылған күйде корпус картасын алыңыз ˎˎ
немесе қайта салыңыз. 
(ˎсуретін қараңыз)

Сипаттамасы
Интерфейс ExpressCard/34 standard
Кіріс кернеу ТТ 3,3 В
Қуат тұтыну мөлшері Ең көбі шамамен 1,6 Вт
Жұмыс температурасы -25 °C-тан +65 °C-қа дейін 
Салыстырмалы жұмыс 
ылғалдылығы

95% немесе одан төмен 
(конденсациясыз)

Сақтау температурасы -40 °C-тан +85 °C-қа дейін
Салыстырмалы сақтау 
ылғалдылығы

95% немесе одан төмен 
(конденсациясыз)

Өлшемдері (Е × Ұ × Қ) Шамамен 34 мм × 75 мм × 
5,0 мм (қорғау бөлшектерін 
қоспағанда)

Салмағы Шамамен 27 г
Жазудан қорғау функциясы
Бірге берілген заттар
SxS жад картасы (SBS-: (1), 2SBS-: (2))
Қап (1)
Жапсырма (SBS-: (1), 2SBS-: (2))
Басылған құжаттамалар жинағы

Дизайны мен сипаттамалары ескертусіз өзгертілуі мүмкін.
SxS және SxS-1 – Sony Corporation компаниясының сауда  ˎ
белгілері.
Осы пайдалану нұсқаулығындағы жүйе мен өнім атаулары  ˎ
оларды шығарған компаниялардың сауда белгілері немесе 
тіркелген сауда белгілері болып табылады. ™ және ® 
белгілері осы нұсқаулықта әрбір кезде көрсетілген.

Өнім бойынша қолдауға қатысты ақпаратты төмендегі URL 
мекенжайынан қараңыз.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   Xotira qurilmasi

Foydalanishdan oldin
Bu mahsulotdan boshqa qurilmalar bilan birga foydalanmoqchi  ˎ
bo‘lsangiz, avval uning dasturiy ta‘minotini yangilash talab 
qilinishi mumkin. Mahsulotdan foydalanishdan avval 
qurilmaning ko‘mak veb-saytiga o‘ting va bu haqda ma’lumot 
oling.
Foydalanilayotgan qurilma SxS xotira kartasiga mos kelishini  ˎ
tekshirish uchun qurilmaning foydalanish ko‘rsatmalariga 
qarang.
Bu mahsulotdan ExpressCard uyasiga ega komputer bilan  ˎ
birga foydalanmoqchi bo‘lsangiz, avval qurilma drayverini 
kompyuterga o‘rnating. Bu qurilma uchun mo‘ljallangan 
drayverni ko‘mak saytidan yuklab olish mumkin. (Quyidagi URL 
manziliga qarang)
Mahsulotdan yanada qulayroq tarzda foydalanish uchun  ˎ
quyidagi veb-saytdan Memory Media Utility ilovasini yuklab 
oling va o‘rnating.  
http://www.sony.net/mmu 

Mos keladigan operatsion tizimlar haqida o‘rganish uchun ko‘mak 
saytiga tashrif buyuring.

Foydalanish bo’yicha eslatmalar
Bu xotira qurilmasini qismlarga ajratmang va unga o‘zgartirishlar ˎˎ
kiritmang. Aks holda buning natijasida yong‘in kelib chiqishi, 
sizni tok bilan urishi yoki mahsulot shikastlanishi mumkin.
Agar bu qurilmadan tutun yoki qandaydir hid chiqsa, ustiga ˎˎ
suyuqlik to‘kib yuborilsa yoki ichiga biror narsa kirib qolsa, uni 
darhol o‘chiring va foydalanishni to‘xtating.
Bu xotira qurilmasi elektron apparatlar bilan birga foydaslanishga ˎˎ
mo‘ljallangan. Undan statik elektr quvvati yuzaga kelishi mumkin 
bo‘lgan joylarda foydalanmang.
Xotira kartasini o‘qishga mo‘ljallangan ushbu jihozga zarba ˎˎ
bermang, uni egmang, tushirmang va ho‘l qilmang.
Bu qurilmaning aloqa uyalarini qo‘l bilan ushlamang va ichiga ˎˎ
narsa kirib qolishining oldini oling.
Bu qurilmani formatlash undagi barcha axborotning o‘chib ˎˎ
ketishiga sabab bo‘ladi.
Yozib olingan ma’lumot quyidagi holatlarda shikastlanishi yoki ˎˎ
o‘chib ketishi mumkin:

Qurilmani formatlash, undagi axborotni o‘qish yoki unga ˎˋ
axborot yozish vaqtida qurilmani ajratib olsangiz va o‘chirib 
qo‘ysangiz.
Agar xotira kartasini o‘qishga mo‘ljallangan ushbu ˎˋ
mahsulotdan statik elektr quvvat yoki elektr quvvat 
shovqinlari mavjud joylarda foydalanilsa.

Mahsulotdan quyidagi joylarda foydalanmang va saqlamang. Aks ˎˎ
holda, mahsulot noto‘g‘ri ishlashi mumkin.

Juda issiq, juda sovuq yoki nam joylarda.ˎˋ
Mahsulotni issiq haroratda, masalan bevosita quyosh nuri ˎˋ
ostida, isitgich oldida yoki yozning issiq kunida avtomoshina 
ichida qoldirmang. Aks holda, mahsulot noto‘g‘ri ishlashi yoki 
uning tashqi shakli buzilishi mumkin.
Qurilmadan nam va zanglashga olib keladigan joylarda ˎˋ
foydalansangiz.

Xotira qurilmasidan foydalanishdan avval uni to‘g‘ri yo‘naltirib ˎˎ
joylang.
Qurilmani tashish yoki biror joyda saqlash uchun uni o‘z qutisiga ˎˎ
joylang va mahkamlang. 
( rasmi)
Muhim ma’lumotlarning nusxasini saqlab olish tavsiya qilinadi. ˎˎ

Sony Corporation kompaniyasi yozilgan ma’lumotning 
o‘chib ketishi yoki unga yetkazilgan har qanday zarar uchun 
mas’uliyatni zimmasiga olmaydi.

Yozishdan himoyalovchi tanlagich “WP” holatiga o‘tkazilsa, ˎˎ
qurilmaga axborot yozib bo‘lmaydi. 
( rasmi)
SxS xotira kartasi kompyuter yoki qurilmaga joylangan vaqtda ˎˎ
yozishdan himoyalovchi tanlagich holatini o‘zgartirmang. Bu 
ko‘rsatmalarga rioya qilinmasa, kompyuter operatsion tizimiga 
bog‘liq holda yozishdan himoyalash maqomi o‘zgarmay qolishi 
mumkin.
Yorliq qog‘ozini unga mo‘ljallangan joyga yopishtiring. ˎˎ
Qog‘oz unga ajratilgan maydonga mos qilib yopishtirilishi lozim. 
( rasmi)
Yorliq qog‘ozini bir-biri ustiga yopishtirmang.ˎˎ
Bu xotira qurilmasini formatlash uchun SxS xotira kartasiga mos ˎˎ
keluvchi va formatlash xususiyatiga ega apparatdan foydalaning. 
Xotira qurilmasini kompyuterda formatlamoqchi bo‘lsangiz, 
MMU ilovasidan foydalaning. Formatlash vaqtida operatsion 
tizimning standart formatlash imkoniyatlaridan foydalanmang.
Formatlashtirish yoki o’chirish orqali mahsulotdagi ma’lumot ˎˎ
to’liq o’chirib tashlanmaydi. Ushbu mahsulotni chiqitga 
chiqarishdan oldin, undagi barcha ma’lumotlarni sotuvda mavjud 
bo’lgan ma’lumotlarni to’liq o’chiradigan dasturdan foydalanib 
yoki mahsulotni buzib tashlab o’chiring.
Xotira kartasini qurilma qutisiga joylash yoki undan chiqarib ˎˎ
olish uchun qutini to‘g‘ri oching. 
( rasmi)

Texnik ko‘rsatkichlar
Interfeys ExpressCard/34 standart
Elektr quvvat sarfi Ko‘pi bilan taxminan 1,6 Vt
Ishlashi uchun harorat darajasi

-25 °C dan +65 °C gacha  
Ishlashi uchun havoning nisbiy namligi

95% yoki pastroq (terlanish ehtimoli 
bo‘lmasa)

Saqlash uchun harorat 
darajasi

-40 °C dan +85 °C gacha

Saqlash uchun havoning nisbiy namligi 
95% yoki pastroq (terlanish ehtimoli 
bo‘lmasa)

O‘lchami(K × B × Q) Taxminan 34 mm x 75 mm x 5,0 mm 
(bo‘rtib chiqqan joylaridan tashqari)

Og‘irligi Taxminan 27 g  
Yozishdan himoyalash xususiyati
Tashqi ko‘rinishiga va texnik ko‘rsatkichlariga oldindan 
ogohlantirmasdan o‘zgarishlar kiritilishi mumkin.

SxS va SxS-1 Sony korporatsiyasining savdo belgilari hisoblanadi. ˎ
Qurilmaning foydalanish bo‘yicha ko‘rsatmalarida tilga olingan  ˎ
tizim va mahsulot nomlari ularni yaratgan tashkilotlarning savdo 
belgilari yoki ro‘yxatga olingan savdo belgilari hisoblanadi.  

™ va ® – bu qo‘llanmaning ayrim holatlarida tilga olinmagan 
bo‘lishi mumkin.

Bu mahsulotga texnik xizmat ko‘rsatishga oid ma’lumotni quyidagi 
URL manziliga o‘tib o‘qishingiz mumkin.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   Носител за запис на данни

Преди употреба
За използване на този продукт с някои устройства може да  ˎ
се изисква актуализация на софтуера на устройството. Моля 
преди работа да проверявате уебсайта за поддръжката на 
устройството.
Проверете инструкциите за работа с хардуера, който  ˎ
използвате, за да потвърдите съвместимостта с картата с 
памет SxS.
Когато използвате този продукт с компютър, който има  ˎ
слот за ExpressCard, преди това трябва да инсталирате 
драйвера на устройството за този продукт. Конкретният 
драйвер на устройството може да бъде свален от уебсайта за 
поддръжката. (Вижте уебсайта по-долу)
За по-удобна работа с продукта ние препоръчваме  ˎ
инсталиране на приложението Memory Media Utility от 
следния уебсайт.  
http://www.sony.net/mmu 

За съвместимите операционни системи, проверете уебсайта за 
поддръжката.

Забележки относно използването
Не се опитвайте да разглобявате или променяте този ˎˎ
продукт, тъй като това може да предизвика пожар, удар от 
електрически ток или повреда на вашия продукт.
Ако този продукт изпуска дим или странна миризма, ˎˎ
разлели сте течност върху него или сте допуснали чужд 
предмет да попадне вътре в него, веднага изключете 
захранването и спрете да използвате продукта.
Това е информационен носител за електронен продукт. Не го ˎˎ
подлагайте под действиетона статично електричество.
Не удряйте, огъвайте, изпускайте или мокрете този продукт.ˎˎ
Не докосвайте директно куплунга на този продукт и не ˎˎ
допускайтепопадане на чужди предмети вътре в него.
При форматиране на този продукт се изтриват всички данни ˎˎ
в него.
Записаните данни може да бъдат увредени или загубени в ˎˎ
следните ситуации:

Не изваждайте този продукт и не изключвайте ˎˋ
захранването по време на форматиране, четене или запис 
на данни.
Ако използвате този продукт в места под действието на ˎˋ
статично електричество или електрически смущения.

Не го използвайте и не го съхранявайте на следните места. В ˎˎ
противен случай в него може да възникне неизправност.

На много горещо, студено или влажно място.ˎˋ
В никакъв случай не оставяйте този продукт изложен ˎˋ
на висока температура, например на директна слънчева 
светлина, близо до отоплителен уред или в затворен 
автомобил през лятото. В противен случай в него може да 
възникне неизправност или то да се деформира.
Места, където съществува влага или възможност за ˎˋ
корозия.

Преди употреба, проверявайте правилната посока за ˎˎ
вкарване.
Когато съхранявате или пренасяте този продукт, поставяйте ˎˎ
го в корпуса за пренасяне и го затваряйте здраво.  
(илюстрация )
Препоръчваме на важните данни да се правят резервни ˎˎ
копия.  

Sony Corporation не носи отговорност за никакви щети 
или загуба на записаните данни.

Ако поставите превключвателя за защита на данните в ˎˎ
положение “WP”, няма да можете да записвате, променяте 
или изтривате данни. 
(илюстрация )
Не превключвайте превключвателя за защита на данните, ˎˎ
докато вкарвате картата с памет SxS в компютър или друго 
устройство. В такива случай е възможно да не се промени 
състоянието на защитата на данните в картата с памет, в 
зависимост от условията.
Не поставяйте лист с етикет в други места освен в ˎˎ
определеното място за етикет. 
Когато поставяте листа с етикет върху този продукт, не 
допускайте той да стърчи извън определеното за него място. 
(илюстрация )
Не поставяйте застъпващи се листове с етикети.ˎˎ
За форматиране на този продукт използвайте съвместим ˎˎ
с картата памет SxS продукт с функция за форматиране. 
Когато форматирате този продукт на вашия компютър, моля 
да използвате приложението MMU. Не трябва да използвате 
стандартния OS формат.
Данните в този продукт не се изтриват напълно по време ˎˎ
на форматирането или операцията за изтриване. Преди 
да предадете или изхвърлите този продукт, изтрийте 
данните под своя отговорност, като използвате някое 
разпространено приложение за изтриване на данни или 
унищожите продукта физически.
Изваждането и вкарването отново на картата в корпуса ˎˎ
трябва да става с правилно отворен корпус. 
(илюстрация )

Спецификации
Интерфейс ExpressCard/34 standard
Консумирана мощност Максимално прибл. 1,6 W
Работна температура

-25°C до +65°C  
Работна относителна влажност

95% или по-малко (без кондензация)
Температура на 
съхранение

-40°C до +85°C

Относителна влажност на съхранение 
95% или по-малко (без кондензация)

Размери(Ш × Д × Д) Прибл. 34 мм × 75 мм × 5,0 мм  
(с изключение на стърчащите части)

Маса Прибл. 27 г  
Функция за защита от запис
Конструкцията и спецификациите подлежат на промени без 
уведомление.

SxS и SxS-1 са търговски марки на Sony Corporation. ˎ
Имената на системи и продукти в тези инструкции за  ˎ
работа са търговски марки или регистрирани търговски 
марки на съответните компании, които са ги разработили.  

™ и ® не се споменават във всички случаи в този наръчник.

За информация за този продукт вижте следния уебсайт.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   Andmesalvestusmeedium

Enne kasutamist
Toote kasutamiseks teatavate seadmetega võib olla vajalik  ˎ
värskendada seadme tarkvara. Palun kontrollige seda enne 
kasutamist seadme kasutajatoe veebisaidilt.
Et veenduda SxS mälukaardi ühilduvuses, kontrollige seda  ˎ
kasutatava riistvara kasutusjuhendist.
Kui kasutate toodet arvutiga, millel on ExpressCardi pesa,  ˎ
peate kõigepealt installima toote seadmedraiveri. Spetsiaalse 
seadmedraiveri saab alla laadida kasutajatoe saidilt. 
(Vt allpool esitatud URL-i.)
Toote mugavamaks kasutamiseks soovitame installida järgmiselt  ˎ
veebilehelt rakenduse Memory Media Utility. 
http://www.sony.net/mmu

Ühilduv operatsioonisüsteem osas vt kasutajatoe saiti.

Märkused kasutamise kohta
Ärge proovige seda toodet demonteerida ega ümber ehitada, sest ˎˎ
see võib põhjustada süttimist, elektrilööki või kahjustada toodet.
Kui see toode tekitab suitsu või ebatavalist lõhna või sellele satub ˎˎ
vedelikku või toote sisse võõrosakesi, lülitage viivitamatult toide 
välja ja lõpetage toote kasutamine.
See andmekandja on elektroonikatoode. Ärge laske ellel puutuda ˎˎ
kokku staatilise elektriga.
Ärge kukutage seadet maha, asetage sellele raskeid esemeid ega ˎˎ
andke tugevaid lööke ega kasutage jõudu.
Ärge puudutage otse toote klemme ega laske selle sisemusse ˎˎ
sattuda võõrosakesi.
Toote vormindamine kustutab tootel olevad andmed.ˎˎ
Salvestatud andmed võivad kahjustuda või kaduda järgmistes ˎˎ
olukordades:

Vormindamise, andmete lugemise või kirjutamisel ajal toote ˎˋ
eemaldamisel või selle toite välja lülitamisel.
Kui kasutate seda toodet kohtades, kus esineb staatilist elektrit ˎˋ
või elektrimüra.

Ärge kasutage ega hoidke toodet järgmistes kohtades. See võib ˎˎ
põhjustada toote talitlushäire.

Väga kuumad, külmad või niisked kohad.ˎˋ
Ärge kunagi jätke toodet väga kõrge temperatuuriga kohta, ˎˋ
nt otsesesse päikesevalgusse, küttekeha lähedusse või suvel 
kinnisesse autosse. See võib põhjustada toote talitlushäire või 
seda deformeerida.
Niisked või söövitavad asukohad.ˎˋ

Veenduge enne kasutamist, et sisestate need õiges suunas.ˎˎ
Toote hoiustamisel või transportimisel pange see toode ˎˎ
kandekotti ja lukustage tugevalt.  
(joonisel )
Soovitame kindlasti välkmäluseadmele kirjutatud andmeid ˎˎ
regulaarselt varundada.  

Sony Corporation ei vastuta mingil juhul salvestatud andmete 
võimaliku kahjustumise ega kaotsimineku eest.

Kirjutuskaitse lüliti viimine asendisse „WP“ keelab andmete ˎˎ
salvestamise, redigeerimise ja kustutamise. 
(joonisel )
Ärge kasutage kirjutuskaitselülitit, kui SxS mälukaart on ˎˎ
sisestatud arvutisse või seadmesse. Sõltuvalt keskkonnast ei 
pruugi see muuta mälukaardi kirjutuskaitse olekut.
Ärge kinnitage etiketti mujale kui selleks ettenähtud etiketi ˎˎ
kohale. 
Tootele etiketi kleepimisel ärge laske sellel ulatuda õigest kohast 
üle. 
(joonisel )
Ärge paigutage etikette kattuvalt.ˎˎ
Toote vormindamiseks kasutage SxS mälukaardiga ˎˎ
ühilduvat toodet, millel on vormindamisfunktsioon. Selle 
toote vormindamisel oma arvutiga kasutage rakendust 
MMU. Ärge kasutage standardset operatsioonisüsteemi 
vormindamisfunktsiooni.
Sellele tootele salvestatud andmed ei kustu vormindamise ega ˎˎ
kustutamistoiminguga täielikult. Kustutage enne toote edasi 
andmist või kasutustest kõrvaldamist andmed oma vastutusel, 
kasutades müüdavaid andmekustutusrakendusi või hävitades 
toote füüsiliselt.
Eemaldage ja sisestage uuesti ümbrise kaart, kui ümbris on ˎˎ
õigesti avatud. 
(joonisel )

Tehnilised andmed
Liides ExpressCard/34 standard
Võimsustarve maksimum ligikaudu 1,6 W
Töötemperatuur -25 °C kuni +65 °C
Suhteline õhuniiskus 
töötamisel

kuni 95% (mittekondenseeruv)

Säilitustemperatuur -40 °C kuni +85 °C
Suhteline õhuniiskus 
säilitamisel

kuni 95% (mittekondenseeruv)

Mõõtmed (l × p × k) ligikaudu 34 mm × 75 mm × 
5,0 mm (välja arvatud eenduvad 
osad)

Mass ligikaudu 27 g
Kirjutuskaitsefunktsioon

Komplekti kuuluvad
SxS mälukaart (SBS-: (1), 2SBS-: (2)) 
Ümbris (1)
Silt (SBS-: (1), 2SBS-: (2)) 
Trükiste komplekt

Disain ja tehnilised andmed võivad muutuda ette teatamata.

SxS ja SxS-1 on ettevõtte Sony Corporation kaubamärgid. ˎ
Käesolevas kasutusjuhendis nimetatud süsteemi- ja tootenimed  ˎ
on ettevõtete, mis on need välja töötanud, kaubamärgid või 
registreeritud kaubamärgid. Sümbolid ™ ja ® ei ole kõigil 
juhtudel kasutusjuhendis märgitud.

Selle toote tugiteabe leiate järgmiselt URL-aadressilt.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   Duomenų įrašymo laikmena

Prieš naudojant:
Kad galėtumėte naudotis šiuo produktu su kitais įrenginiais,  ˎ
jums gali prireikti atnaujinti įrenginio programinę įrangą. 
Prieš naudodami pasitikrinkite įrenginio palaikymo interneto 
svetainę.
Pažiūrėkite naudojamos aparatinės įrangos naudojimo  ˎ
instrukciją, kad įsitikintumėte, jog ji yra suderinama su SxS 
atminties kortelėmis.
Naudodamiesi kompiuteriu, kuriame yra „ExpressCard“ ertmė,  ˎ
pirmiau turite įdiegti įrenginio tvarkyklę šiam produktui. 
Specialią įrenginio tvarkyklę galima atsisiųsti iš palaikymo 
interneto svetainės. 
(Žr. toliau pateikiamą URL)
Rekomenduojame įdiegti taikomąją programą „Memory Media  ˎ
Utility“ iš šios svetainės, kad būtų patogiau naudotis gaminiu. 
http://www.sony.net/mmu

Suderinamos OS žr. palaikymo interneto svetainę.

Pastabos dėl naudojimo
Nebandykite ardyti arba keisti šio gaminio, nes gali kilti gaisras, ˎˎ
galite žūti nuo elektros srovės arba pažeisti gaminį.
Jei iš šio gaminio sklinda dūmai arba neįprastas kvapas, išliejate ˎˎ
skysčio arba į gaminio vidų patenka pašalinių medžiagų, 
nedelsiant atjunkite maitinimą ir nustokite naudoti gaminį.
Tai yra laikmena, skirta elektroniniam gaminiui. Saugokite ją nuo ˎˎ
statinės elektros.
Nemėtykite gaminio, nedėkite ant jo sunkių daiktų ir saugokite ˎˎ
nuo stiprių smūgių.
Nelieskite šio gaminio jungties arba neleiskite, kad į vidų patektų ˎˎ
pašalinių medžiagų.
Formatuojant šį gaminį, ištrinami visi jame esantys duomenys.ˎˎ
Įrašyti duomenys gali būti pažeisti arba prarasti toliau nurodytose ˎˎ
situacijose:

Jei atjungiate šį gaminį arba išjungiate maitinimą, kol vyksta ˎˋ
formatavimas, duomenų nuskaitymas arba įrašymas.
Jei šis gaminys naudojamas vietose, kuriose yra statinės ˎˋ
elektros poveikis arba elektros triukšmas.

Nenaudokite ir nelaikykite šio gaminio toliau nurodytose vietose. ˎˎ
Antraip gaminys gali sugesti.

Labai karštoje, šaltoje arba drėgnoje aplinkoje.ˎˋ
Niekada nepalikite šio gaminio vietoje, kurioje jį veiks aukšta ˎˋ
temperatūra, pvz., tiesioginėje saulės šviesoje, šalia šildytuvo 
arba uždarytame automobilyje vasarą. Antraip gaminys gali 
sugesti arba deformuotis.
Drėgnos arba koroziškos vietos.ˎˋ

Prieš naudodami, patikrinkite tinkamą įstatymo kryptį.ˎˎ
Laikydami arba nešiodamiesi šį gaminį laikykite jį nešiojimo ˎˎ
dėkle arba tvirtai jį užfiksuokite.  
(iliustracijoje )
Primygtinai rekomenduojama reguliariai kurti atsargines ˎˎ
gaminyje įrašytų duomenų kopijas.  

„Sony Corporation“ neprisiima jokios atsakomybės už galimą 
duomenų sugadinimą ar praradimą.

Nustačius apsaugos nuo įrašymo jungiklį į „WP“ padėtį, ˎˎ
nebegalite įrašyti, redaguoti arba ištrinti duomenų. 
(iliustracijoje )
Nenaudokite apsaugos nuo įrašymo jungiklio, kol į jūsų ˎˎ
kompiuterį arba prietaisą įstatyta SxS atminties kortelė. Tai 
padarius, gali būti nepakeičiama atminties kortelės apsaugos nuo 
įrašymo būsena, atsižvelgiant į aplinką.
Nenaudokite etikečių kitose vietose, nei nurodytoje etiketėms ˎˎ
skirtoje srityje. 
Ant šio gaminio klijuodami etiketę, neleiskite jai išsikišti iš 
tinkamos vietos. 
(iliustracijoje )
Neklijuokite etikečių viena ant kitos.ˎˎ
Norėdami šį gaminį suformatuoti, naudokite su SxS atminties ˎˎ
kortele suderinamą gaminį, kuris turi formatavimo funkciją. 
Formatuodami šį gaminį savo kompiuteryje, naudokite MMU 
programą. Neturėtumėte naudoti standartinio OS formato.
Formatuojant ar vykdant trynimo operaciją duomenys iš šio ˎˎ
gaminio nėra visiškai ištrinti. Prieš perduodami gaminį kitiems 
ar išmesdami jį, ištrinkite duomenis naudodami įsigyjamas 
duomenų trynimo programas arba fiziškai gaminį sunaikindami.
Išimkite arba iš naujo įstatykite dėklo kortelę tinkamai atidarę ˎˎ
dėklą. 
(iliustracijoje )

Specifikacijos
Sąsaja ExpressCard / 34 standartinė
Energijos sąnaudos Ne daugiau apie 1,6 W
Eksploatacinė temperatūra nuo -25 °C iki +65 °C
Eksploatacinis santykinis 
drėgnumas

95 % arba mažiau (be kondensato)

Laikymo temperatūra nuo -40 °C iki +85 °C 
Laikymo santykinis 
drėgnumas

95 % arba mažiau (be kondensato)

Matmenys (P × I × A) Apytiksliai 34 mm × 75 mm × 5,0 
mm (išskyrus išsikišančias dalis)

Masė Apytiksliai 27 g
Apsaugos nuo įrašymo funkcija

Konstrukcija ir specifikacijos gali būti keičiami be įspėjimo.

SxS ir SxS-1 yra Sony Corporation prekės ženklai. ˎ
Šiose eksploatacijos instrukcijose naudojami sistemos ar  ˎ
produktų pavadinimai yra juos sukūrusių bendrovių prekės 
ženklai arba registruotieji prekės ženklai. ™ ir ® nėra šiame 
vadove nurodomi kiekvienu atveju.

Šio produkto palaikymo informacijos ieškokite šiuo URL adresu.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   Datu ierakstīšanas datu nesējs

Pirms lietošanas
Lai šo ierīci izmantotu ar citām ierīcēm, iespējams, būs  ˎ
jāatjaunina ierīces programmatūra. Pirms lietošanas pārbaudiet 
ierīces atbalsta vietni.
Pārbaudiet izmantotās aparatūras lietošanas instrukcijas, lai  ˎ
pārliecinātos, vai tā ir saderīga ar SxS atmiņas karti.
Ja šo produktu izmantojat ar datoru, kuram ir ExpressCard slots,  ˎ
vispirms jāinstalē šī produkta ierīces draiveris. Šo īpašo ierīces 
draiveri var lejupielādēt atbalsta vietnē. (Tīmekļa adreses URL ir 
norādīts tālāk tekstā.)
Lai ierīces lietošana būtu ērtāka, iesakām instalēt Memory Media  ˎ
Utility programmu no šīs tīmekļa vietnes. 
http://www.sony.net/mmu

Saderīgas operētājsistēmas (OS) ir norādītas atbalsta vietnē.

Piezīmes par lietošanu
Nemēģiniet šo produktu izjaukt vai pārveidot, šāda rīcība var ˎˎ
izraisīt ugunsgrēku, elektrotraumas vai sabojāt produktu.
Ja produkts izdala dūmus vai neparasta smaka, vai arī produkta ˎˎ
iekšpusē izlīst šķidrumus vai iekļūst svešķermenis, nekavējoties 
atvienojiet barošanu un pārtrauciet produkta lietošanu.
Šis ir datu nesējs elektroniskiem produktiem. Nepakļaujiet to ˎˎ
statiskās elektrības iedarbībai.
Ierīci nedrīkst nomest, likt uz tās smagus priekšmetus vai pakļaut ˎˎ
to spēcīgiem sitieniem vai spēkam.
Nepieskarieties produkta terminālim tiešā veidā un neļaujiet tā ˎˎ
iekšpusē iekļūt svešķermeņiem.
Formatējot produktu, no produkta tiek izdzēsti visi dati.ˎˎ
Ierakstītie dati var tikt sabojāti vai zaudēti šādās situācijās:ˎˎ

Ja datu formatēšanas, lasīšanas vai rakstīšanas laikā izņemiet ˎˋ
produktu vai izslēdziet barošanu.
Lietojot šo produktu vietās, kas pakļautas statiskās elektrības ˎˋ
vai elektrisku traucējumu iedarbībai.

Nelietojiet un neglabājiet šo produkts tālāk norādītajās vietās. ˎˎ
Pretējā gadījumā produkts var nedarboties pareizi.

Ļoti karstās, aukstās vai mitrās vietās.ˎˋ
Nekādā gadījumā neatstājiet šo produktu vietās, kur ir augsta ˎˋ
temperatūra, piemēram, tiešos saules staros, sildītāja tuvumā 
vai slēgtā automašīnā vasarā. Pretējā gadījumā produkts var 
nedarboties pareizi vai tikt deformēta.
Mitras vai koroziju veicinošas telpas.ˎˋ

Pirms lietošanas pārbaudiet, vai ievietošanas virziens ir pareizs.ˎˎ
Produktu uzglabājiet vai pārnēsājiet, ievietotu pārnēsāšanai ˎˎ
paredzētā apvalkā, un cieši aizveriet apvalku. 
(skatīt attēlu )
Noteikti ieteicams regulāri saglabāt ierīcē ierakstīto datu ˎˎ
dublējumkopijas.  

Sony Corporation neuzņemas nekādu atbildību par jebkādiem 
iespējamiem bojājumiem vai datu zudumu.

Rakstīšanas aizsardzības slēdža uzstādīšana pozīcijā “WP” neļauj ˎˎ
ierakstīt, rediģēt vai dzēst datus. 
(skatīt attēlu )
Neizmantojiet rakstīšanas aizsardzības slēdzi, ja datorā vai ierīcē ˎˎ
ir ievietota SxS atmiņas karte. Atkarībā no vides ir iespējams, ka 
šāda rīcība neizmaina atmiņas kartes rakstīšanas aizsardzības 
statusu.
Neuzklājiet marķējuma lapu vietās, kas nav paredzēta marķējuma ˎˎ
lapai. 
Uzklājot uz produkta marķējuma lapu, neļaujiet tai novirzīties no 
tai paredzētā laukuma. 
(skatīt attēlu )
Neizmantojiet marķējuma lapas, kas tikai daļēji nosedz ˎˎ
marķējuma lapai paredzēto laukumu.
Šī produkta formatēšanai lietojiet ar SxS atmiņas karti saderīgu ˎˎ
produktu, kam ir formatēšanas funkcija. Produkta formatēšanai 
ar datoru izmantojiet lietojumprogrammu MMU. Nedrīkst 
izmantot standarta operētājsistēmas formātu.
Veicot formatēšanu vai dzēšanu, dati šajā produktā netiek pilnībā ˎˎ
izdzēsti. Pirms ierīces nodošanas citai personai vai atbrīvojoties 
no šīs produkta, izdzēsiet tajā esošos datus, izmantojot 
tirdzniecībā pieejamu datu izdzēšanas lietojumprogrammu, vai 
arī iznīciniet šo produktu fiziski.
Karti ar apvalku izņemiet vai ievietojiet, pienācīgi atverot ˎˎ
apvalku. 
(skatīt attēlu )

Specifikācijas
Interfeiss ExpressCard/34 standarta
Barošana Maksimāli aptuv. 1,6 W
Darba temperatūra -25 °C līdz +65 °C
Darba relatīvais mitrums 95% vai mazāk (bez 

kondensācijas)
Uzglabāšanas temperatūra -40 °C līdz +85 °C 
Uzglabāšanas relatīvais 
mitrums

95% vai mazāk (bez 
kondensācijas)

Izmēri (plat. × gar. × biez.) aptuv. 34 mm × 75 mm × 5,0 
mm (izņemot izvirzītās daļas)

Aptuv. masa 27 g 
Ierakstaizsardzības funkcija

Konstrukcija un specifikācijas var tikt mainītas bez paziņojuma.

SxS un SxS-1 ir Sony Corporation preču zīmes. ˎ
Šajās lietošanas instrukcijās norādītie sistēmu un produktu  ˎ
nosaukumi ir preču zīmes vai reģistrētas preču zīmes, kas pieder 
uzņēmumiem, kuri tos izstrādājuši. ™ un ® nav norādīti katrā 
attiecīgajā vietā šajā rokasgrāmatā.

Informāciju par atbalstu šim produktam skatiet tālāk norādītajā 
tīmekļa vietnes adresē.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   Mediji za zapisovanje 
podatkov 

Pred uporabo
Za uporabo tega izdelka z nekaterimi napravami boste morda  ˎ
morali posodobiti programsko opremo naprave. Pred uporabo 
preverite spletno mesto za podporo za napravo.
Preverite navodila za uporabo strojne opreme, ki jo uporabljate,  ˎ
da potrdite združljivost s pomnilniško kartico SxS.
Če uporabljate ta izdelek z računalnikom, ki ima režo  ˎ
ExpressCard, najprej namestite gonilnik naprave za ta izdelek. 
Poseben gonilnik naprave lahko prenesete s spletnega mesta za 
podporo. (Glejte spodnji naslov)
Priporočamo, da za priročnejšo uporabo izdelka namestite  ˎ
program Memory Media Utility, ki je na voljo na naslednjem 
spletnem mestu. 
http://www.sony.net/mmu 

Za združljiv operacijski sistem preverite spletno mesto za podporo.

Opombe o uporabi
Ne poskušajte razstavljati ali spreminjati tega izdelka, ker lahko ˎˎ
pride do požara, smrti zaradi električnega udara ali poškodb na 
izdelku.
Če izdelek oddaja dim ali nenavaden vonj ali če ste ga polili s ˎˎ
tekočino oz dopustili, da je vanj vstopila tuja snov, takoj izklopite 
napajanje in nehajte uporabljati izdelek.
To je medij za elektronski izdelek. Ne izpostavljajte ga statični ˎˎ
elektriki.
Izdelka ni dovoljeno zvijati, metati na tla, zmočiti ali udarjati.ˎˎ
Ne dotikajte se neposredno priključka tega izdelka oz. ne ˎˎ
dopustite, da vanj vstopi tuja snov.
Pri formatiranju tega izdelka se izbrišejo podatki z njega.ˎˎ
Shranjeni podatki se lahko poškodujejo ali izgubijo v naslednjih ˎˎ
primerih:

Če odstranite ta izdelek ali izklopite napajanje med ˎˋ
formatiranjem, branjem ali zapisovanjem podatkov.
Če uporabljate izdelek na mestih s statično elektriko ali ˎˋ
električnim šumom.

Tega izdelka ne uporabljajte ali hranite na naslednjih mestih. To ˎˎ
lahko povzroči nepravilno delovanje tega izdelka.

Izredno vroča, hladna ali vlažna mesta.ˎˋ
Tega izdelka nikoli ne puščajte izpostavljenˎˋ e visoki 
temperaturi, na primer na neposredni sončni svetlobi, blizu 
grelnika ali v zaprtem avtomobilu poleti. To lahko povzroči 
nepravilno delovanje ali deformacijo tega izdelka.
Vlažna ali korozivna mesta.ˎˋ

Pred uporabo preverite, ali je smer vstavitve pravilna.ˎˎ
Med shranjevanjem ali prenašanjem izdelka mora biti izdelek v ˎˎ
trdno zaprtem prenosnem etuiju.  
(slika )
Priporočamo, da ustvarite varnostno kopijo pomembnih ˎˎ
podatkov.  

Družba Sony Corporation ne odgovarja za poškodbe ali 
izgubo zapisanih podatkov.

Če stikalo za zaščito pred pisanjem nastavite na »WP«, ˎˎ
onemogočite zapisovanje, urejanje ali brisanje podatkov. 
(slika )
Ne upravljajte stikala za zaščito pred pisanjem, ko je pomnilniška ˎˎ
kartica SxS vstavljena v vašo napravo ali računalnik. Če to 
naredite, se stanje zaščite pomnilniške kartice pred pisanjem 
morda ne bo spremenilo, odvisno od okolja.
Nalepko lahko nalepite samo na za to predvideno mesto. ˎˎ
Pri nameščanju nalepke na ta izdelek pazite, da ne sega prek 
robov predvidenega mesta. 
(slika )
Nalepke se ne smejo prekrivati.ˎˎ
Če želite formatirati ta izdelek, uporabite izdelek, ki je združljiv ˎˎ
s pomnilniško kartico SxS in ki ima funkcijo formatiranja. Če 
formatirate ta izdelek z računalnikom, uporabite program MMU. 
Ne smete uporabiti običajnega formatiranja z operacijskim 
sistemom.
S formatiranjem ali brisanjem se pˎˎ odatki v tem izdelku ne 
izbrišejo v celoti. Preden izročite izdelek drugemu lastniku ali jo 
zavržete, s komercialnim programom za brisanje podatkov na 
lastno odgovornost izbrišite podatke ali pa fizično uničite izdelek.
Pravilno odprite etui in odstranite ali znova vstavite kartico. ˎˎ
(slika )

Tehnični podatki
Vmesnik Standard ExpressCard/34
Poraba energije Največ pribl. 1,6 W
Temperatura za delovanje

–25 °C do +65 °C  
Relativna vlažnost za delovanje

95 % ali manj (brez kondenzacije))
Temperatura za 
skladiščenje

–40 °C do +85 °C

Relativna vlažnost za skladiščenje 
95 % ali manj (brez kondenzacije)

Mere(Š × D × G) Pribl. 34 mm × 75 mm × 5,0 mm (brez 
štrlečih delov)

Teža Pribl. 27 g  
Funkcija za zaščito pred pisanjem
Pridržujemo si pravico do nenapovedane spremembe zasnove in 
tehničnih podatkov.

SxS in SxS-1 sta blagovni znamki družbe Sony Corporation. ˎ
Imena sistemov in izdelkov v teh navodilih za uporabo so  ˎ
blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke družb, ki so 
jih razvile. Znaka™ in ® nista navedena v vseh primerih v tem 
priročniku.

Za informacije o podpori za ta izdelek obiščite naslednje spletno 
mesto.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   Datalagringsmedium 

Før bruk
Du må kanskje oppdatere programvaren på denne enheten for å  ˎ
bruke den sammen med enkelte andre produkter. Sjekk enhetens 
støttenettside før bruk.
Se brukerveiledningen for maskinvaren du bruker for å bekrefte  ˎ
at den er kompatibel med SxS-minnekortet.
Når du bruker dette produktet sammen med en datamaskin som  ˎ
har et ExpressCard-spor, må du først installere enhetsdriveren 
for dette produktet. Den spesielle enhetsdriveren kan laste ned 
fra støttesiden. (Se URL nedenfor)
Vi anbefaler at du installerer programmet Memory Media Utility  ˎ
fra følgende nettside for enklere bruk av produktet.  
http://www.sony.net/mmu 

Se støttesiden for kompatible operativsystemer.

Merknader angående bruk
Ikke forsøk å demontere eller endre dette produktet fordi det kan ˎˎ
føre til brann, elektrisk støt eller det kan skade produktet ditt.
Hvis dette produktet avgir røyk eller en uvanlig lukt, hvis du søler ˎˎ
væske eller lar fremmedlegemer komme inn i produktet, må du 
slå av strømmen umiddelbart og ikke bruke produktet.
Dette er media til et elektronisk produkt. Ikke eksponer det for ˎˎ
statisk elektrisitet.
Ikke slå, bøy eller mist produktet.ˎˎ
Ikke ta direkte på terminalene i dette produktet eller la ˎˎ
fremmedlegemer komme på innsiden av det.
Formattering av dette produktet sletter all data i dette produktet.ˎˎ
Lagrede data kan skades eller gå tapt i følgende situasjoner:ˎˎ

Hvis du fjerner dette produktet eller slå av strømmen under ˎˋ
formattering, lesing eller skriving av data.
Hvis du bruker dette produktet der det kan bli utsatt for statisk ˎˋ
elektrisitet eller elektrisk støy.

Ikke bruk eller lagre dette produktet på følgende steder. Å gjøre ˎˎ
dette kan føre til at dette produktet svikter.

På et sted som er ekstremt varmt, kaldt eller fuktigˎˋ
La aldri dette produktet bli utsatt for høye temperaturer, slik ˎˋ
som direkte sollys, i nærheten av et varmeapparat, eller inne i 
en lukket bil om sommeren. Å gjøre dette kan føre til at dette 
produktet svikter eller blir deformert.
Fuktige eller korroderende omgivelser.ˎˋ

Kontroller riktig retning og innsetting før bruk.ˎˎ
Når du lagrer eller bærer produktet skal det være i en bæreveske ˎˎ
som er ordentlig lukket.  
(illustrasjon )
Vi anbefaler at du laver en sikkerhetskopi av viktige data.  ˎˎ

Sony Corporation er ikke ansvarlig for skade eller tap av 
innspilt data.

Ved å sette skrivebeskyttelsesbryteren til «WP» deaktiverer du ˎˎ
opptak, redigering eller sletting av data. 
(illustrasjon )
Ikke bruk skrivebeskyttelsesbryteren mens SxS-minnekortet er ˎˎ
satt inn i en datamaskin eller en enhet. Hvis du gjør det kan det 
endre skrivebeskyttelsestilstanden til minnekortet, avhengig av 
miljøet.
Ikke bruk etikettark på andre steder enn etikettstedet. ˎˎ
Når du bruker etikettarket på dette produktet må du ikke la det 
forsvinne fra riktig sted. 
(illustrasjon )
Ikke bruk overlappende etikettark.ˎˎ
For å formattere dette produktet må du bruke et produkt ˎˎ
som er kompatibelt med SxS-minnekortet som har 
formatteringsfunksjon. Når du formatterer dette produktet med 
datamaskinen din kan du bruke programmet MMU. Ikke bruk 
standard operativsystemformat.
Informasjonen i dette produktet slettes ikke helt ved formattering ˎˎ
eller sletting. Før du gir bort eller kaster dette produktet, slett 
informasjonen selv ved å bruke et kommersielt tilgjengelig 
program for sletting av data, eller ødelegg produktet fysisk.
Ta ut eller sett inn kortholderen mens holderen er ordentlig åpen. ˎˎ
(illustrasjon )

Spesifikasjoner
Grensesnitt ExpressCard/34 standard
Strømforbruk Maksimalt omtrent 1,6 W
Driftstemperatur

-25 °C til +65 °C  
Relativ driftsluftfuktighet

95 % eller mindre (ikke kondenserende)
Lagringstemperatur -40 °C til +85 °C
Relativ lagringsluftfuktighet 

95 % eller mindre (ikke kondenserende)
Dimensjoner(B × L × H) Omtrent 34 mm × 75 mm × 5,0 mm 

(unntatt utstikkende deler)
Vekt Omtrent 27 g 
Skrivebeskyttelsesfunksjon
Design og spesifikasjoner kan endres uten forvarsel.

SxS og SxS-1 er varemerker for Sony Corporation. ˎ
Systemet og produktnavn i denne bruksanvisningen er  ˎ
varemerker eller registrerte varemerker for selskapene som 
har utviklet dem. ™ og ® er ikke brukt i hvert tilfelle i denne 
bruksanvisningen.

For informasjon om støtte for dette produktet kan du se følgende 
URL.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   Medij za snimanje podataka

Prije uporabe
Za primjenu ovog proizvoda s nekim uređajima, možda ćete  ˎ
morati ažurirati softver uređaja. Provjerite web stranicu podrške 
prije uporabe.
Provjerite radne upute hardvera kojeg koristite kako biste  ˎ
potvrdili kompatibilnost memorijske kartice SxS.
Kada koristite ovaj proizvod s računalom koje ima uzor  ˎ
ExpressCard, prvo morate instalirati pogonski program uređaja 
za ovaj proizvod. Posebni pogonski program uređaja može se 
preuzeti sa stranice za podršku. (Vidjeti URL u nastavku)
Preporučujemo instalaciju aplikacije Medij za snimanje podataka  ˎ
sa sljedeće web stranice za prikladniju uporabu proizvoda.  
http://www.sony.net/mmu 

Za kompatibilni operativni sustav, provjerite stranicu s podrškom.

Napomene o uporabi
Ne pokušavajte rastavljati ili izmijeniti ovaj proizvod jer to može ˎˎ
uzrokovati požar, strujni udar ili može oštetiti proizvod.
Ako iz proizvoda dopire dim ili neuobičajeni miris, ako prolijete ˎˎ
tekućinu ili ako u proizvod dospiju strana tijela, odmah isključite 
napajanje i prekinite korištenje proizvoda.
Ovo je medij za elektronički proizvod. Ne izlažite ga statičkom ˎˎ
elektricitetu.
Nemojte udarati, savijati, ispuštati ili močiti ovaj proizvod.ˎˎ
Nemojte izravno dodirivati terminal ovog proizvoda ili ˎˎ
omogućavati prodor stranih tvari unutra.
Formatiranje proizvoda briše podatke koji se nalaze na njemu.ˎˎ
Snimljeni podaci mogu se oštetiti ili izgubiti u sljedećim ˎˎ
situacijama:

Ako izvadite proizvod ili isključite napajanje tijekom ˎˋ
formatiranja, čitanja ili zapisivanja podataka.
Ako koristite ovaj proizvod na lokacijama podložnim ˎˋ
statičkom elektricitetu ili električnom šumu.

Nemojte koristiti niti čuvati ovaj proizvod na nekom od sljedećih ˎˎ
mjesta. To bi moglo uzrokovati nepravilnosti u radu proizvoda.

Ekstremno vruća, hladna ili vlažna mjestaˎˋ
Nikada ne ostavljajte ovaj proizvod na mjestima izloženima ˎˋ
visokoj temperaturi, kao što su izravna sunčeva svjetlost, u 
blizini grijalice, ili u zatvorenom autu za vrijeme ljeta. To 
bi moglo uzrokovati deformacije ili nepravilnosti u radu 
proizvoda.
Vlažna ili korozivna mjesta.ˎˋ

Provjerite pravilan smjer umetanja prije uporabe.ˎˎ
Prilikom pohrane ili prijenosa proizvoda, stavite proizvod u ˎˎ
torbicu i čvrsto je zatvorite. 
(slika )
Preporučujemo da izradite pričuvnu kopiju važnih podataka. ˎˎ

Sony Corporation ne snosi odgovornost za oštećenja ili 
gubitke snimljenih podataka.

Postavljanjem prekidača za zaštitu od pisanja na „WP“ ˎˎ
onemogućava se snimanje, uređivanje ili brisanje podataka. 
(slika )
Ne koristite prekidač za zaštitu od pisanja dok je SxS memorijska ˎˎ
kartica umetnuta u računalo ili uređaj. To može dovesti do 
promjene statusa zaštite od pisanja na memorijskoj kartici, ovisno 
o okruženju.
Nemojte postavljati naljepnicu na bilo koje drugo mjesto izuzev ˎˎ
mjesta za naljepnicu. 
Prilikom postavljanja naljepnice na ovaj proizvod, pazite da ne 
strši preko odgovarajuće lokacije. 
(slika )
Nemojte postavljati naljepnice koje se preklapaju.ˎˎ
Za formatiranje ovog proizvoda koristite proizvoda koji je ˎˎ
kompatibilan sa SxS memorijskom karticom i posjeduje 
odgovarajuću funkciju formatiranja. Prilikom formatiranja ovog 
proizvoda putem računala koristite aplikaciju MMU. Nemojte 
koristiti standardno OS formatiranje.
Podaci u ovom proizvodu ne brišu se potpuno formatiranjem ˎˎ
ili brisanjem. Prije predavanja ili zbrinjavanja ovog proizvoda 
izbrišite podatke na svoju vlastitu odgovornost primjenom 
komercijalno dostupne aplikacije za brisanje ili fizički uništite 
ovaj proizvod.
Izvadite ili ponovno umetnite karticu s pravilno otvorenim ˎˎ
kućištem. 
(slika )

Specifikacije
Sučelje ExpressCard/34 standardno
Potrošnja energije Maksimalna pribl. 1,6 W
Radna temperatura

od -25 °C do +65 °C  
Radna relativna vlažnost

95 % ili manje (nekondenzirajuća)
Skladišna temperatura od -40 °C do +85 °C
Skladišna relativna vlažnost 

95 % ili manje (nekondenzirajuća)
Dimenzije(Š × D × V) Pribl. 34 mm × 75 mm × 5,0 mm (bez 

dijelova koji strše)
Masa Pribl. 27 g 
Funkcija zaštite od pisanja
Dizajn i specifikacije podložni su promjeni bez najave.

SxS i SxS-1 zaštićeni su robni žigovi tvrtke Sony Corporation. ˎ
Nazivi sustava i proizvoda u ovim radnim uputama zaštićeni  ˎ
su robni žigovi ili registrirani zaštićeni robni žigovi tvrtki koje 
su ih razvile. ™ i ® se ne spominju u svakoj instanci u ovom 
priručniku.

Za informacije o podršci za ovaj proizvod, pogledajte sljedeći URL.
http://www.sony.net/SxS-Support/



   資料記錄媒體

使用之前
若要在特定裝置上使用本產品，您可能需要先ˎˎ
更新裝置軟體。在使用之前，請先瀏覽該裝置
的支援網站。
查閱所使用設備之使用說明書以確認與SxS記ˎˎ
憶卡之相容性。
如果搭配帶有ExpressCard插槽的電腦使用本ˎˎ
產品，必須事先安裝本產品的驅動程序軟體。 
您可前往支援網站下載特定的裝置驅動程式（
詳見以下網址）。
建議從下列網站安裝 Memory Media Utility ˎˎ
應用程式，產品使用更便利。 
http://www.sony.net/mmu

如需相容作業系統的資訊，請查看支援網站。

使用事項
請勿嘗試拆卸或改裝本產品，否則可能造成火ˎˎ
災、觸電或設備損壞。
如果本產品冒煙或發出異味，或者有液體或異ˎˎ
物滲入產品內部，則請立即關閉電源並停止使
用設備。
本產品為電子設備專用產品。請勿使其受到靜ˎˎ
電影響。
請勿敲擊、彎折、掉落或弄濕此產品。ˎˎ
請勿直接觸摸本產品端子，或讓異物滲入內ˎˎ
部。
格式化本產品，刪除本產品上的資料。ˎˎ
在下列情況下，可能會損壞或遺失記錄的資ˎˎ
料：
-格式化本產品，刪除本產品上的資料。
-如果您在有靜電或電氣雜訊的地方使用此產
品。

請勿在以下場所使用或存放本產品，否則可能ˎˎ
導致本產品故障。
-過熱、過冷或潮溼的地方。
-切勿將本產品放置在高溫的環境中，例如陽
光直射處、接近熱源處或夏日密閉的車內，
否則可能導致本產品故障或變形。

-潮濕或具有腐蝕性的地方。
使用前，請確認正確的插入方向。ˎˎ
存放或攜帶本產品時，請將其放入攜帶包並固ˎˎ
定妥當。 
（參見圖 A)
推薦您進行重要資料的備份。ˎˎ
對於任何記錄資料的損壞或遺失，Sony 
Corporation 恕不負責。

將寫保護開關設為“WP”時，您無法記錄、ˎˎ
編輯或刪除資料。 
（參見圖 B)
SxS 記憶卡插入電腦或裝置時，請勿作動寫保ˎˎ
護開關。如此並無法根據電腦操作環境改變寫
入保護狀態。
請勿將標籤紙粘帖在標籤位置以外的任何地ˎˎ
方。將標籤紙粘帖到本產品上時，請勿使其超
出正確的位置。 
（參見圖 C)
請勿使用覆蓋型標籤紙。ˎˎ
若要將本產品格式化，請採用具有格式化功能ˎˎ
的 SxS 記憶卡相容產品。在電腦上進行格式
化時，請勿使用標準作業系統格式，應採應用 
MMU。
此產品內的資料尚未經由格式化或刪除動作完ˎˎ
全清除。在移交或丟棄此產品前，您需自行負
責使用市售資料刪除應用程式將資料刪除或實
際摧毀裝置。
請在外盒正確打開的情況下取出或重新插入盒ˎˎ
卡。 
（參見圖 D)

規格
接口 ExpressCard/34 標準
功耗 最大約 1.6 W
操作溫度 -25 ℃ 至 +65 ℃
操作相對濕度 95% 或更小（無結露）
存放溫度 -40 ℃ 至 +85 ℃
存放相對濕度 95% 或更小（無結露）
尺寸
（寬×長×厚）

約 34 mm× 75 mm× 
5.0 mm
（不包括突出部份）

質量 約 27 g
寫保護功能

設計和規格有所變更時，恕不另行奉告。

SxS 與 SxS-1 均為 Sony Corporation 的商ˎˎ
標。
本使用說明書出現的系統名和產品名是相應開ˎˎ
發公司的商標或註冊商標。本說明書未在所有
場合均提及和 。

關於本產品支援資訊，請造訪下列 URL
http://www.sony.net/SxS-Support/

  وسط تسجيل البيانات
قبل الاستعمال

  لاستعمال المنتج هذا مع بعض الأجهزة، ربما تحتاج لتحديث برنامج تشغيل
الجهاز. يرجى التأكد من موقع دعم الجهاز على الانترنت قبل الاستعمال.

  تحقق من تعليمات التشغيل الخاصة بالجهاز الذي تستعمله للتأكد من توافقية
.SxS بطاقة الذاكرة

  ،ExpressCard عند استعمال المنتج هذا مع كمبيوتر يحتوي على فتحة بطاقة
يجب أن تقوم أولاً بتركيب برنامج تشغيل الجهاز للمنتج هذا. 

يمكن تحميل مشغل الجهاز الخاص من الموقع الداعم. (راجع الموقع المذكور أدناه 
على شبكة الانترنت)

  من الموقع التالي على الإنترنت Memory Media Utility نوصي بتثبيت تطبيق
لاستخدام المنتج بشكلٍ أكثر ملائمة. 

http://www.sony.net/mmu
بخصوص أنظمة التشغيل المتوافقة به، تأكد من موقع الدعم.

ملاحظات حول الاستعمال
  لا تحاول تفكيك أو تعديل هذا المنتج لأنه قد يتسبب في نشوب حريق أو حدوث

صاعقة كهربائية أو قد يتسبب في تلف المنتج لديك.
  إذا انبعث دخان من هذا المنتج أو رائحة غير عادية، أو سكبت سائلاً عليه أو

سمحت لأجسام غريبة بالدخول إلى المنتج، قم بإيقاف التيار على الفور وتوقف 
عن استعمال المنتج.

 .هذا وسط تخزيني خاص بجهاز إليكتروني، لا تعرضّه إلى كهرباء ساكنة
 .لا تعمد إلى خدش أو ثني أو اسقاط هذا المنتج أو تعريضه للبلل
  لا تلمس طرف التوصيل الخاص بهذا المنتج مباشرةً أو تسمح بدخول أجسام

غريبة.
 .صياغة هذا المنتج يحذف البيانات الموجودة على هذا المنتج
 :قد تتلف أو تفقد البيانات المسجلة في الحالات التالية

  إذا نزعت هذا المنتج أو قمت بإيقاف التيار أثناء صياغة أو قراءة أو كتابة
البيانات.

  إذا كنت تستعمل المنتج هذا في أماكن عرضة للكهرباء الساكنة أو الضوضاء
الكهربائية.

  لا تقم باستعمال أو تخزين هذا المنتج في الأماكن التالية. القيام بذلك قد يؤدي إلى
حدوث خلل في هذا المنتج.

  الأماكن التي تكون فيها درجة الحرارة مرتفعة أو منخفضة جدًا أو شديدة
الرطوبة

  لا تترك هذا المنتج معرض لدرجة حرارة مرتفعة أبدًا كتركه تحت أشعة الشمس
المباشرة أو بالقرب من جهاز التدفئة أو داخل سيارة مغلقة في الصيف. القيام 

بذلك قد يؤدي إلى وقوع خلل في هذا المنتج أو تشوه شكله.
 .في أماكن رطبة أو متآكلة
 .تأكد من اتجاه الإدخال الصحيح قبل الاستعمال
  .عند تخزين أو حمل هذا المنتج، ضع هذا المنتج في حقيبة الحمل وأقفلها بإحكام

( راجع الشكل التوضيحي)
 .نوصيك بعمل نسخة احتياطية للبيانات المهمة

لن تتحمل شركة Sony مسئولية أي تلف قد يحدث للبيانات المسجلة أو فقدان 
هذه البيانات.

  تمنعك من تسجيل أو تحرير "WP" تهيئة مفتاح الحماية ضد الكتابة على الوضع
أو حذف البيانات. 

( راجع الشكل التوضيحي)
  في SxS لا تعمد إلى تشغيل مفتاح الحماية ضد الكتابة أثناء إدخال بطاقة الذاكرة

الكمبيوتر أو الجهاز. فعل ذلك قد لا يعمل على تغيير وضع الحماية ضد الكتابة 
الخاصة ببطاقة الذاكرة، وذلك اعتمادًا على البيئة.

  لا تضع ورقة الملصق في أماكن أخرى غير حيز الملصق. عند وضع ورقة الملصق على
هذا المنتج، لا تدعها تنقشر من مكانها الصحيح. 

 ( راجع الشكل التوضيحي)
 .لا تضع أوراق ملصق متداخلة
  التي تمتاز SxS لصياغة هذا المنتج، استعمل منتجات متوافقة مع بطاقة الذاكرة

بوظيفة الصياغة. عند صياغة هذا المنتج على جهازك الكمبيوتر، يرجى استخدام 
التطبيق MMU. لا تستعمل صيغة نظام التشغيل OS القياسية.

  لا يتم مسح البيانات الموجودة في هذا المنتج بشكلٍ كامل بواسطة عملية تهيئة أو
حذف. قبل تسليم هذا المنتج أو التخلص منه، يجب عليك حذف البيانات على 

مسؤوليتك الخاصة باستخدام إحدى تطبيقات حذف البيانات المتوفرة تجارياً أو 
بإتلاف المنتج نفسه.

  ٍانزع بطاقة الصندوق أو قم بإعادة إدخالها بينما يكون الصندوق مفتوحًا بشكل
صحيح. 

( راجع الشكل التوضيحي)

المواصفات
بطاقة ExpressCard/34 القياسيةسطح الربط

حد أقصى 1.6 وات تقريبًااستهلاك الطاقة
من 25- درجة مئوية إلى 65+ درجة مئوية درجة الحرارة التشغيلية

%95 أو أقل (لا يحدث تكثف)الرطوبة المتعلقة بالتشغيل
من 40- درجة مئوية إلى 85+ درجة مئويةدرجة حرارة التخزين

%95 أو أقل (لا يحدث تكثف)الرطوبة المتعلقة بالتخزين
الأبعاد

(عرض × طول × سمك)
34 مم ×75 مم ×5.0 مم تقريبًا

(بدون الأجزاء البارزة)
27 جم تقريبًاالكتلة

وظيفة الحماية ضد الكتابة
التصميم والمواصفات عرضة للتغيير دون إشعار.

 هي علامات تجارية لشركة سوني SxS-1 و SxS العلامة
.Sony Corporation

  أسماء النظام والمنتج في تعليمات التشغيل هذا هي علامات تجارية أو علامات
تجارية مسجلة للشركات التي طورتها. لم يتم ذكر  و  في كل حالة في هذا 

الدليل.
للحصول على معلومات حول دعم هذا المنتج، راجع الموقع التالي على الإنترنت.

http://www.sony.net/SxS-Support/

   데이터 저장 미디어

사용하기 전에
일부 장치에서 본 제품을 사용하려면 장치 소프트웨어를 ˎˎ
업데이트해야 할 필요가 있을 수 있습니다. 사용하기 전에 
장치 서포트 웹사이트를 확인해 주십시오.
사용중인 하드웨어의 사용설명서를 확인해서 SxS 메모리 ˎˎ
카드 호환을 확인하십시오.
ExpressCard 슬롯이 탑재된 컴퓨터에서 본 제품을 ˎˎ
사용하려면 먼저 본 제품용 장치 드라이버 소프트웨어를 
설치해야 합니다. 특수한 장치 드라이버는 서포트 
사이트에서 다운로드 할 수 있습니다. (아래 URL 참조)
제품을 더욱 편리하게 사용하기 위해 다음 웹 사이트에서 ˎˎ
Memory Media Utility 응용 프로그램을 설치하는 
것이 좋습니다. 
http://www.sony.net/mmu

호환 OS에 대해서는 서포트 사이트를 확인하십시오.

사용상의 주의
화재, 감전, 제품 손상의 원인이 되므로 본 제품을 ˎˎ
분해하거나 개조하지 마십시오.
본 제품에서 연기가 나거나 이상한 냄새가 날 때 또는 ˎˎ
액체나 이물질이 내부로 들어갔을 때에는 즉시 전원을 
끄고 제품을 사용하지 마십시오.
이것은 전자 제품용 제품입니다. 정전기의 영향을 받지 ˎˎ
않도록 주의하십시오.
제품을 세게 치거나, 구부리거나, 떨어뜨리거나, 물에 ˎˎ
적시지 마십시오.
본 제품의 단자를 손으로 만지거나 내부로 이물질이 ˎˎ
들어가지 않도록 주의하십시오.
본 제품을 포맷하면 본 제품의 데이터가 삭제됩니다.ˎˎ
다음과 같은 경우에는 기록한 데이터가 손상되거나 ˎˎ
소실될는 수 경우가 있습니다.

포맷 중이거나 데이터를 읽거나 쓰기 중에 본 제품을 ˎˋ
제거하거나 전원을 끈 경우
정전기 또는 전기적 노이즈에 노출되는 위치에서 본 ˎˋ
제품을 사용하는 경우

다음과 같은 장소에서는 본 제품를 사용하거나 보관하지 ˎˎ
마십시오. 그렇게 하면 본 제품의 오작동을 유발할 수 
있습니다.

과도하게 뜨겁거나, 차갑거나 습도가 높은 곳ˎˋ
본 제품는 직사광선, 열기구 근처 또는 여름철의 차량내 ˎˋ
등과 같이 고온에 노출되는 곳에 방치하지 마십시오. 
그렇게 하면 본 제품의 오작동을 유발하거나 변형될 수 
있습니다.
습도가 높거나 부식성 물질이 있는 장소ˎˋ

사용하기 전에 삽입 방향이 올바른지 확인하여 주십시오.ˎˎ
본 제품을 보관하거나 휴대할 때는 휴대용 케이스에 본 ˎˎ
제품을 넣고 단단히 닫아 주십시오. 
(그림  참조)
중요한 데이터는 백업해 놓으실 것을 권장합니다.ˎˎ
Sony Corporation은 저장된 데이터의 손상 또는 
소실에 대해 책임지지 않습니다.

쓰기금지 스위치를 "WP"로 설정하면 데이터를 저장, ˎˎ
편집, 제거할 수 없습니다. 
(그림  참조)
기기나 컴퓨터에 SxS 메모리 카드가 들어있는 동안에는 ˎˎ
쓰기방지 스위치를 조작하지 마십시오. 환경에 따라서 
쓰기방지 상태가 변경되지 않는 경우가 있습니다.
라벨 시트는 라벨 부착 장소에만 붙이십시오. 본 제품에 ˎˎ
라벨 시트를 붙일 때에는 올바른 위치에서 벗어나지 
않도록 붙이십시오. 
(그림  참조)
라벨 시트 위에 덧붙이지 마십시오.ˎˎ
본 제품을 포맷하려면 포맷 기능을 탑재한 SxS 메모리 ˎˎ
카드 호환 제품을 사용하십시오. 컴퓨터에서 본 미디어를 
포맷할 때에는 응용 프로그램 MMU를 사용하십시오. 표준 
OS 포맷을 사용하지 마십시오.
이 제품의 데이터는 포맷이나 삭제 작업으로 완전히 ˎˎ
지워지지 않습니다. 이 제품를 양도하거나 폐기하기 전에 
시중에서 구입할 수 있는 데이터 삭제 응용 프로그램을 
사용하거나 물리적으로 이 제품를 파괴하여 책임지고 
데이터를 삭제하십시오.
케이스 카드를 넣거나 뺄 때에는 케이스를 바르게 연 ˎˎ
상태에서 하십시오. 
(그림  참조)

주요 제원
인터페이스 ExpressCard/34 규격
소비전력 최대 약 1.6 W
사용 온도 -25 ℃ ~ +65 ℃
사용시 상대 습도 95% 이하(결로 없음)
보관 온도 -40 ℃ ~ +85 ℃
보관시 상대 습도 95% 이하(결로 없음)
외형 치수(W × L × T)약 34 mm× 75 mm× 5.0 mm

(돌출 부분은 제외)
중량 약 27 g
쓰기금지 기능

디자인 및 주요 제원은 예고없이 변경할 경우가 있습니다.

SxS 및 SxS-1은 Sony Corporation의 상표입니다.ˎˎ
본 사용설명서의 시스템 및 제품명은 해당 개발자 각 ˎˎ
회사의 상표 또는 등록 상표입니다. 본 사용설명서에는  
 및 을 낱낱이 기재하지 않았습니다.

본 제품의 서포트 관련 정보는 다음 URL을 참조하십시오.
http://www.sony.net/SxS-Support/

   数据记录媒体

使用之前
若要将本产品与某些设备搭配使用，可能需要ˎˎ
更新设备软件。使用之前，请检查其设备支持
网站。
查阅SxS存储卡兼容产品的使用说明书。ˎˎ
如果配合带有ExpressCard插槽的电脑使用本ˎˎ
产品，必须事先安装本产品的驱动程序软件。
专用设备驱动程序可以从技术支持网站下载（
请参阅以下 URL）。
为了更方便地使用产品，我们建议您从下列网ˎˎ
站安装Memory Media Utility 应用程序。 
http://www.sony.net/mmu

有关兼容的操作系统，请检查其支持网站。

使用事项
请勿尝试拆卸或改装本产品，否则可能造成火ˎˎ
灾、触电或设备损坏。
如果本产品冒烟或发出异味，或者有液体或异ˎˎ
物渗入产品内部，则请立即关闭电源并停止使
用设备。
这是用于电子产品的产品。请勿将其暴露在静ˎˎ
电环境中。
不要撞击、弯曲或跌落本产品。不要使本产品ˎˎ
受潮。
请勿直接接触本产品端子，或让异物渗入内ˎˎ
部。
格式化本产品会删除其中的数据。ˎˎ
在下列情形中，可能会损坏或丢失记录的数ˎˎ
据：

在格式化、读取或写入数据期间期取出本产ˎˋ
品或关闭电源。
在受静电或电气噪声影响的地方使用本产ˎˋ
品。

不要在以下场所中使用或存放本产品。否则可ˎˎ
导致本产品故障。

非常热、非常冷或非常湿的地方。ˎˋ
切勿将本产品暴露在高温环境中，如直射的ˎˋ
阳光下、加热器附近或夏天封闭的车厢内。
否则可导致本产品故障或变形。
潮湿或具有腐蚀性的地方。ˎˋ

使用前，请确认正确的插入方向。ˎˎ
存放或携带本产品时，请将其放入携带盒并固ˎˎ
定妥当。 
（参见图 A）
推荐您进行重要数据的备份。ˎˎ
Sony Corporation对所录制数据的任何损坏
或丢失概不负责。

将写保护开关设为“WP”时，您无法记录、ˎˎ
编辑或删除数据。 
（参见图 B）
当SxS存储卡插入设备或电脑时，请勿操作写ˎˎ
保护开关。根据电脑的操作环境，这样做可能
改变存储卡的写保护状态。
请勿将标签纸粘贴在标签位置以外的任何地ˎˎ
方。将标签纸粘贴到本产品上时，请勿使其超
出正确的位置。 
（参见图 C）
请勿使用覆盖型标签纸。ˎˎ
如需格式化本产品，请采用具有格式化功能的ˎˎ
SxS存储卡兼容产品。在您的电脑上格式化本
产品时，请使用应用程序MMU。请勿采用标
准的操作系统格式。
使用产品功能进行格式化或删除时，不会完全ˎˎ
删除本产品上的数据。转让或废弃本产品时，
请使用商业数据删除软件或毁坏实际本体，否
则后果自负。
请在外盒正确打开的情况下取出或重新插入盒ˎˎ
卡。 
（参见图 D）

规格
接口 ExpressCard/34标准
功耗 最大约 1.6 W 
操作温度 -25 ℃ 至 +65 ℃
操作相对湿度 不超过95%（无结露） 
存放温度 -40 ℃ 至+85 ℃ 
存放相对湿度 不超过95%（无结露） 
尺寸
（宽ｘ长ｘ厚）

约 34 mm× 75 mm× 
5.0 mm 
（不包括突出部位） 

质量 约 27 g 
写保护功能 

设计或规格如有变动，恕不另行通知。

SxS 和 SxS-1 是Sony Corporation 的商标。ˎˎ
本使用说明书出现的系统名和产品名是相应开ˎˎ
发公司的商标或注册商标。本说明书未在所有
场合均提及和。

有关本产品的支持的信息，请访问下列URL。
http://www.sony.net/SxS-Support/
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